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A jövedelem- és vagyonadóról, va
lamint az általános kereseti adóról 
szóló törvényes rendelkezések felmen
tik az adóbevallás kötelezettsége alól 
azon adózókat, akiknek jövedelmét, 
illetőleg keresetét az adóhatóságok az 
előző évre 10.001 P-n alul, vagyonu
kat pedig 200.001 P-n alul állapították 
meg jogerősen. Ezen kisadózóknak 
az elmúlt évre jogerősen megállapí
tott adójukat uj kivetés mellőzésé
vel a folyó évre változatlanul át kell 
írni, tehát bevallást nem kell beadni. 
Ezt nevezik adórögzitéxnek.

Ha az adózó jövedelmében válto
zás áll elő, joga van úgy a kincstár
nak, mint az adózónak uj kivetést 
kérni. Mig azonban a pénzügyi ható
ságok a felmondással március hó vé
géig élhetnek, addig az adózóknak az 
uj megállapítást január hó végéig 
kell kérni.

A felmondásra, illetve az adóleszál- 
litás kérésére indokul szolgálhat akár 
a jövedelemnek, akár a vagyonnak 
csökkenése, elemi kár, baleset, az 
előző évnél alacsonyabb értékesítés 
éirak, veszteségek, forgalomcsökkenés, 
stb., nemkülönben azon körülmény is. 
hogy az adó már a kivetés idejében 
is tulmagas volt.

A kérelmet január hó végéig kell 
beadni, vidéken a királyi adóhivata
loknál, s ebben meg kell jelölni azon 
okot, amiért az előző évre kivetett 
adónak a folyó évre való átírását 
az adózóknak tartja.

A bélyegmentes kérelemhez sza
bályszerű bevallást kell mellékelni, 
mert a bevallási iv nélkül a kérelmet 
visszautasítják. A visszautasító hatá
rozat ellen a pénzügyigazgatósághoz 
lehet fellebbezni, de csatolni kell a 
szabályszerűen kitöltött bevallást. Az 
adók újbóli megállapítása iránt elő
terjesztett kérelmet minden indoko

lás nélkül február hó végéig vissza 
lehet vonni.

A kincstár az adózó érdekében is 
felmondhat, azért ha valaki a január 
31-iki felmondási határidőt elmu
lasztja, felkérheti az 1. fokú hatósá
got, hogy ők mondják fel az adót. A 
kincstár, tudvalevőleg, március vé
géig élhet a felmondás jogával.

A 100 katasztrális holdnál kisebb 
birtoknál, vagy haszonbérletnél elemi 
kár esetén hivatalból kell figyelembe 
venni a jövedelemcsökkenést s a jö
vedelemadót, földbérletnél pedig az 
általános kereseti adót, a leirt föld

Világtörténelmi jelentőségű népszavazás a Saar-videken.
Ja n u á r  13-án ta r to ttá k  meg a Népszövet ség ellenőrzése mellett a Saar-vidéki nép 
szavazást, amelyen a szavazásra jogosullak tiS százaléka ven részt ,-s a szava/u 

tok 90 és tél százaléka a Németországhoz való visszacsatolás mellett szólott.

adó arányában hivatalból kell leszál
lítani.

M in ta  a  r ö g s i i e t í  a d ó  
f e l m o n d á s á O o s

Tekintetes M. kir. Adóhivatal!
A folyó évre az általános kereseti 

adót, a jövedelemadót és vagyonadót 
abban az összegben nem fogadom el, 
mint amilyen összegben a múlt évre 
a ...............m. kir. adóhivatal kive
tette, vagyis felmondom. Tisztelettel 
kérem ezen felmondás alapján a fen
tebb megnevezett adók újbóli kiveté
sét. E végett csatolom az adóbevallá
saimat.

Felmondási kérelmemet a követke
zőkkel indokolom: Az elmúlt évben 
az állatértékesitésnél súlyos veszteség 
ért (vagy súlyos elemi kár ért, házam 
leégett, vagy súlyos nehéz betegség
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és ennek következtében nem bírtam 
az eladási lehetőségeket rendesen ki
használni.

A múlt évi kisebb keresetemet a 
csatolt bevallásban számszerűleg fel
tüntetem.

Kálmánháza, 1935 január hó 24-
Tisztelettel 
t aláírás.)

A külső oldalra a szokásos külzetet 
kell Írni.

D arányi Kálmán,
■ív. n j  t'i’. D I i i i i i i r y i  in iliisz .:«T .

BELPOLITIKA
Darányi Kálmán földmivelésügyi 

miniszter átvette hivatalát
Jelentettük, hogy Kállay Miklós 

dr. földmivelésügyi miniszter tá r
cájáról lemondott és helyébe a 
Kormányzó U r Darányi Kálmán 
dr. miniszterelnökségi államtitkárt 
nevezte ki. Az uj miniszter a Kor
mányzó Ur kezébe január hó 12-én 
tette le az esküt. Darányi Kálmán 
az eskütétel után átvette minisz
tériuma vezetését. A minisztérium 
tisztviselökara élén Mayer Károly 
államtitkár fogadta az uj minisz 
tért és beszéddel üdvözölte. Utána 
Darányi Kálmán válaszolt.

— Amikor a mai napon a Kor
mányzó Ur őfőméltósága előtt — 
mondotta többek közt — Gömbös 
Gyula miniszterelnök ur őnagy- 
méltósága előterjesztése alapján a 
miniszteri esküt letehettem, s há
lával emlékszem meg kitüntető bi

zalmáról, úgy érzem, hogy vala- 
menyiünk édesanyjának, a magyar
földnek első szolgálója lettem. A 
föld sem cél azonban, hanem csak 
eszköz a nemzet szempontjából. 
Ebből következik, hogy nagy fon
tosságot tulajdonitok az összes ter
melő ágak harmóniájának, amely 
a miniszterelnök ur őexcellenciája 
által a Nemzeti Munkatervben le
fektetett gazdasági politikai prog
ramnak egyik alapelve. Súlyt he
lyezek erre akkor is, amikor a 
speciális agrárérdekeket tartom 
szem előtt és így az agrárérdeke
kért és azok fontosságához mért 
megfelelő szerepért küzdeni fogok. 
Az agrárérdekek alatt a termelés 
és az értékesítés súlyos problé
máira gondolok és mindazok élet- 
lehetőségeire, akik a magyar föld
del és annak termelvényeivel fog
lalkoznak, legyenek kis-, közép
vagy nagybirtokosok, gazdatisztek, 
verejtékező mezőgazdasági cselé
dek vagy’ munkások, mert őfccf 
egyformáin fontos tényezőknek 
tartom a nemzet egyetemes össze
tételében.

A miniszter szavait lelkes éljen
zés követte.

•
Darányi Kálmán néhai Darányi 

Béla volt földmivelésügyi állam
titkár fia és a nagy földmivelés
ügyi miniszter: Darányi Ignác 
unokaöccse, Budapesten született, 
1886-ban. A fővárosban végezte 
iskoláit, itt nyert államtudományi 
doktorátust. Tanulmányai befejez
tével Pest-Pilis-Solt-Kiskun vár
megyében közigazgatási gyakor
nok, majd főszolgabíró lett, köz
ben egyideig a belügyminiszté
riumban is szolgálatot teljesített 
segédfogalmazói rangban. A világ
háborúban, mint tartalékos hu
szárfőhadnagy vett részt egészen 
1917-ig, amikor Pest vármegye fő
jegyzőjévé választották.

E pozíciójából nevezte ki a király 
még ugyanezen évben Zólyom vár
megye főispánjává és ez állásában 
érte a forradalom, melynek idején 
teljességgel visszavonult a nyil
vánosság elől. Az uj alkotmányos 
korszakban pályája még maga
sabbra emelkedett: 1920-ban Győr 
és Komárom vármegyék, valamint 
Győr város kormánybiztosa, majd 
főispánja lett, 1923-ban Moson és

M u ta sd  m eg
szomszédodnak is
a V A S A R N A P - o t !

1924-ben Győr, Moson, Pozsony 
ideiglenesen egyesitett vármegyék 
főispánjává nevezték ki. Ezt a 
méltóságot viselte 1927-ig. Ebben 
az esztendőben a magyaróvári ke
rületben időközi választáson egy
hangúan képviselővé választották. 
1928 áprilisában államtitkár lett a 
miniszterelnökségen, e hivatalában 
megmaradt a Bethlen-kormány tá 
vozása után is. Az 1931. évi válasz
tásokon Balatoniüreden kapott 
mandátumot az egységespárt prog- 
rammjával.

Magyar ügyek Genfben
Imrédy Béla. a Magyar Nemzeti 

Bank elnöke, január hó 10-én Genf
ben, a Népszövetség pénzügyi bizott
sága előtt, hosszú beszédben ismer
tette az ország pénzügyi helyzetét.

Eckhardt Tibor, magyar népszövet
ségi főmegbizott, január hó 12-én át
adta Avenolnak, a Népszövetség fő
titkárának a magyar kormány terje
delmes közlését, amelyben beszámol a 
marseillei király gyilkosság ügyében a 
népszövetségi Tanácsnak decemberi 
határozata alapján lefolytatott vizs
gálat eredményéről és a tett intézke
désekről. Avenol főtitkár a magyar 
közlést eljuttatta Edén lordpecsétőr- 
nek, a kérdés előadójának. Remél
hető, hogy a jugoszláv-magyar ügyet, 
még a mostani tanácsülés alatt köz- 
megelégedésre megoldják.

Gazdaifjak
külföldi csereakciója
A Faluszövetség ebben az évben is 

megrendezi a német és olasz gazda- 
ifjúsági csereakciót. A magyar gaz
daifjak a tavasztól őszig maradnak 
külföldön, ahol mint családtagok 
résztvesznek az összes előforduló gaz
dasági munkákban és ezen idő alatt 
díjtalan ellátásban részesülnek. A cse
reakcióra csak olyan 17 évesnél idő
sebb ifjak vétetnek fel, akiknek szülei 
önálló gazdasággal bírnak és egy ma
gyar vagy külföldi csereifju család
tagként való befogadását vállalják. A 
bejelentések a szülök részéről történ
nek, de a jelentkezőt ajánlania kell a 
szülök lakóhelyén lévő Faluszövetség
nek, gazdasági egyesületnek vagy gaz
dakörnek, továbbá a Hangya vagy 
hitelszövetkezet vezetőségének, ezen
kívül a községi elöljáróságnak is. A 
részvételi dij 190 pengő, mely összeg 
két részletben fizetendő és ebben benn- 
foglaltatik az oda- és visszautazás, 
valamint az őszi hazatérés alkalmával 
rendezendő tnulmányi kirándulás 
költsége teljes ellátással együtt. Je
lentkezési határidő február hó 25-ike. 
Bővebb felvilágosítást az érdeklődők
nek a Falu Országos Földmivesszö- 
vetség (Budapest. V., Báthory-vtrn 
21 > nyújt.
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Antal István dr.
miniszteri tanácsos, a miniszterelnökségi 
sajtóosztály vezetője, a jászberényi kerü

let képviselőjelöltje.

A n ta l  I s t v á n  /e lö lé s e  
J á s z b e r é n y b e n

Amint a lapok híradásából értesü
lünk, a Nemzeti Egység Pártjának 
jászberényi vezetősége Antal István 
dr.-t, a miniszterelnökségi sajtóosz
tály vezetőjét jelölte egyhangúan az 
Imrédy Béta lemondásával megürese
dett jászberényi választókerületben. 
Ez a jelölés nemcsak Jászberényben, 
de az egész ország földmiveslakossá- 
gában megelégedést, és osztatlan örö
met keltett. Antal István dr., aki 
évekkel ezelőtt a ,.Magyar Szövetke
zés" eimii lap felelős szerkesztője s 
a „Magyarországi Szövetkezetek Szö
vetsége" titkára volt, régi elöharcoso 
a falu érdekeinek, s minden körülmé
nyek között ott a helye, ahol szemé
lyes közreműködésével is előre len
dítheti a falu népének boldogulását: 
az ország törvényhozó testületében. 
Most az ország egyik legelőkelőbb 
kerülete, Apponyi Albert ősi válasz
téknak egyhangú bizalmából fog man
dátumot nyerni. A nagy magyar em
ber s a Magyar Nemzeti Bank elnö
kének örökébe lép. Nem kis elkötele
zettség. az bizonyos. De aki ismeri 
Antal István akaraterejét, munka- 
készségét, lelki rátermettségét s ma
gyar szivének meg nem szűnő haza
fias érzését, az biztos benne, hogy 
Jászberény is, az ország is, a falu is 
nyerni fog ezzel a választással. Mi 
csak őszinte örömünket fejezhetjük 
ki a szerencsés választás fölött, s kí
vánjuk Antal Istvánnak, hogy uj, fo
kozott munkakörében fokozott ered
mények is kísérjék közérdekű és ál
talánosan értékelt működését.

Jelentkezzenek a 18 évesek!
A belügyminiszternek egy, az 1930. 

évben kelt rendelete alapján mtnd- 
etzofc a magyar férfiak és nők, akik a 
tizennyolcadik életévüket az 1935. 
évben már betöltötték, vagy be fog
ják tölteni, vagyis akik 1917-ben 
születtek, ez év január 31-ig magu
kat bejelenteni kötelesek. A bejelen
tést az erre a célra rendszeresített 
bejelentőlapon kell teljesíteni. Ezeket 
a lapokat a községi, vagy körjegy
zőknél kell átvenni és kitöltés után 
ugyanoda visszaszolgáltatni. A beje
lentőlapokon az összes adatokat pon
tosan és a valóságnak megfelelően 
kell feltüntetni. A bejelentett ada
tok valódiságáért a bejelentésre kö
telezett, a bejelentés megtörténtéért 
pedig a bejelentésre kötelezettel 
együtt a szállásadó (családfő) is fe
lelős. miért is a lapokat mindketten 
aláírni tartoznak. A bejelentési kö
telezettség alól azok sem mentesül
nek, akik eddig más bejelentőlapon, 
például szüléikén, már szerepeltek. 
Azofcaf, akik január 31-éig a bejelen
tési kötelezettségnek eleget nem tesz
nek, pénzbüntetéssel sújtják.

Falunap Szentantalfán
A zalamegyei Szentantalfa község

ben a közeljövőben falunapot rendez a 
Paluszövetség. Az előkészítő bizottság 
január hó 13-án tartott értekezletén 
Wieser Béla központi titkár jelent 
meg és ismertette a falunap szerveze
tét. A szakértekezleten főleg szövet
kezeti és egészségügyi kérdések ke
rülnek majd megvitatásra. Lesz 
gazdaudvarverseny, oktató és szóra
koztató filnielöadás. Az értekezlet 
örömmel vette tudomásul, hogy a 
Ealuszövetség felkérte Murgács Kál
mán hírneves dalköltőt, hogy a falu
napot berekesztő műsoros előadáson 
saját szerzeményű magyar dalaiból 
adjon elő.

Az előkészítő bizottság Vadászy 
Lajos körjegyző és Nagy Lajos ev. 
esperes vezetésével munkálkodik. A 
falunapba bekapcsolódnak Zánka, Bu
davári, Tagyon, Szentjakabfa és Ba- 
latonndvari községek is.

Belügym iniszteri rendelet 
az ú tlevelek k iá llításáró l

A belügyminiszter körrendeletét in
tézett valamennyi utlevél-kiállitó ha
tósághoz. A rendelet szerint, aki a 
jövőben útlevelet akar váltani, sze
mélyesen tartozik megjelenni az ille
tékes hatóságnál. Igazolt esetben elte
kintenek ettől, de akkor szabályszerű 
meghatalmazással ellátott nagykorú 
személynek kell az útlevelet kérni. 
Az utlevéllapot és a fényképeket sa- 
játkezülsg kell aláimi. A félnek iga

zolni kell, hogy legalább hat hónapja 
lakik az utlevél-kiállitó hatóság terü
letén, vagy régebbi lakóhelyéről kell 
hozni hatósági bizonylatot. Ha meg
előzően külföldön lakott, régi útleve
lével kell igazolnia magát. Minden 
útlevél-kérőnek megfelelő okmányok
kal kell igazolnia személyi adatait és 
állampolgárságát. A bemutatott ok
mányok számát az utlevéllap hátlap
jára kell bejegyezni, a bejegyzést vég
ző tisztviselő a bejegyzések helyes
ségéért egyénileg felelős. Ha a kérel
mező, valamint atyja is a jelenlegi 
Magyarország területén születtek és 
itt laknak, akkor magyar állampolgár
ság vélelmezhető.

VnÁOKBÓHIKA
Ismét a németeké a Saarvidék
1935 január 13-ika minden bizony

nyal olyan nap. amelyet okvetlenül 
megörökít a háború utáni évek törté
nelme. A Versailles-i béke, amit a vi
lágháború befejezése után Németor
szágra parancsoltak, kimondotta, hogy 
a német háborús kártérítések biztosí
tékaként a német ipari vidék legérté
kesebb része, a Saarvidék bizonyos 
időn keresztül francia megszállás alatt 
marad s ennek az időnek a letelte 
után a lakosság népszavazás utján 
dönt afelől, hogy mi legyen a sorsa 
a Saarvidéknek.

Természetesen állandóan fájó kér
dés volt Németországban, hogy a né
met birodalom egy része több, mint 
másfél évtizeden keresztül idegen ura
lom alatt volt és nyitott kérdés volt 
Franciaország és Németország között 
az is, hogy a szerződésben foglalt ha
táridő lejárta után mi lesz ezzel a 
területtel. Magától értetődik, hogy a 
Saarvidék elintézetlen kérdése egyál
talában nem járulhatott hozzá ahhoz,

Imréd) Béla.
volt pénzügyminiszter, a Nemzeti Báni 

uj elnöke
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Kép a történelmi jelentőségű francia 
olasz egyezményről.

Iáival francia külügym iniszter és M us
solini olasz m iniszterelnök, akik  a róm ai 

egyezményt megkötötték.

hogy Németország és Franciaország 
végleg likvidálják a háború után ter
mészetszerűleg fennmaradt feszült 
séget.

A megszabott határidő ebben az 
évben lejárt és a Népszövetség hatá
rozata értelmében és felügyelete alatt 
január hó 13-án a lakosság .szavazása 
döntötte el, hogy hová tartozzék ezen
túl az eddig francia megszállás alatt 
volt ipari terület. .Már hetekkel, sőt 
hónapokkal a népszavazás megejtésére 
kitűzött terminus előtt, úgy francia, 
mint német részről hatalmas propa
ganda indult meg, hogy a szavazó
kat állásfoglalásra bírja. Három kér
dés között kellett döntenie a lakosság
nak: Németországé legyen-e a Saar- 
ridék, tartsák-e fent tovább is az ide
gen megszállást vagy pedig rsatol- 
ják-e Franciaországhoz.

A népszavazás előtt megindított 
propagandahadjárat annyira kiélezte a 
helyzetet a kérdéses területen és fő
leg olyan izgalommal töltötte el a la
kosságot, hogy a Népszövetség esetle
ges rendzavarások, vagy komolyabb 
mértékű zavargások meggátlása cél
jából szükségesnek tartotta, hogy a 
zavazás idejére nemzetközi hadsere

get kérjen a rend fenntartására. A 
különböző semleges országokból vezé
nyelt rendfenntartó csapatok már he
tekkel a népszavazás előtt elfoglalták 
helyüket a Saarvidéken. Ennek az in

tézkedésnek a rendfenntartásán kívül 
az a célja is volt, hogy a nemzetközi 
fegyveres erő jelenléte feltétlenül biz
tosította azt, hogy minden szavazó 
lelkiismerete és meggyőződése szerint 
adhatta le szavazatát. A nemzetközi 
bizottság és a nemzetközi hadsereg 
eleve lehetetlenné tett minden erősza
kos intézkedést a szavazatok befolyá
solása körül.

A január hó 13-án lefolyt népsza
vazás, amelyen a szavazásra jogosult 
lakosság 98 százaléka vett részt, Né
metország óriási győzelmével végző
dött. A leadott szavazatok 90.5 száza
léka a Németországhoz való vissza
csatolás mellett szól és mindössze a 
lakosságnak 9.5 százaléka kívánta az 
eddigi állapot, más szóval a megszál
lás további fenntartását. A Francia- 
ország javára leadott szavazatok

O rs zá g o s  k o n g re s s z u s t ta r to t ta k  
a  g a z d a if ja k  

H ó d m e z ő v á s á rh e ly e n
Január hó 13-án, vasárnap Hódme

zővásárhelyen országos kongresszust 
tartottak a magyar gazdaifjak. A 
kongresszust a hódmezővásárhelyi 
gazdaifjuság rendezte és azon az or
szág különböző vidékei képviseltették 
magukat. A kongresszust istentiszte
let vezette be és utána a Fekete-sas 
nagytermében gazdag tárgysorozattal 
nyílt meg az országos értekezlet.

Lázár Dezső, a Hódmezővásárhelyi 
Gazdasági Egyesület elnöke megnyitó- 
beszédében kiemelte a kongresszus cél
ját, mely szerint az ifjúság, mint az 
anyaegyesület tagozata kíván részt- 
venni a gazdatársadalom munkájában 
és magát művelve készül a jövő nagy 
feladataira, hogy az elődök munkáját 
sikerrel tudja folytatni.

Az ünnepi beszédet, a betegsége 
miatt távollevő Farkas Béla főispán 
helyett Czettler Jenő dr., ország
gyűlési képviselő, a képviselőház 
alelnöke tartotta és arra buzdította 
az ifjúságot, hogy kitartással küzdjön 
a kitűzött célokért. Ha így tesz, akkor 
a magyar társadalom emelkedése és 
számának megfelelő súlya a gazda
sági és társadalmi életben minden
kor és mindenütt jelentkezni fog.

A kongresszuson a Faluszöretség 
képviseletében Tölgyes István dr. 
igazgató jelent meg, aki egyúttal tol
mácsolta Mayer János ny. miniszter
nek, a Faluszövetség elnökének meleg 
üdvözletét is. Megelégedéssel állapít
hatjuk meg, — mondotta Tölgyes Ist
ván — hogy a csereakciókban részt- 
vett gazdaifjak külföldi tartózkodása 
valóban komoly értéket jelent, hiszen 
ennek, az országos gazdaifjusági kon
gresszus összehívását előkészítő, moz
galomnak vezetői között ott láthatók 
az egykor Németországot járt magyar

száma pedig olyan végtelenül csekély 
volt, hogy a Népszövetség részéről 
kiküldött bizottság mellőzte ezeknek 
százalékos megállapítását.

A Saarvidék sorsa ezzel eldőlt és 
ismét eltűnt egy olyan probléma 
Európa politikai életéből, amely, ha 
közvetlenül nem is fenyegetett hábo
rúval, mégis állandóan mérgező ha
tással volt Nyugateurópa helyzetére. 
A németek győzelme a népszavazá
son azonban nemcsak ezt a kérdést 
döntötte el, de egyben megmutatta 
azt is, hogy a hitleri Németország 
nem olyan vezetés alatt, áll ma, 
amely ellenkezik a lakosság meggyő
ződésével, hiszen azok a németek, 
akik eddig francia vezetés alatt ról
ak, csaknem egyhangúlag azt kíván
ták, hogy csatlakozhassanak a nagy 
német birodalomhoz.

gazdaifjak. Megnyugvással állapította 
meg továbbá, hogy a gazdaifjuság he
lyes utón jár, amikor az ország kü
lönböző részén lakó ifjúsággal óhajtja 
a közvetlen kapcsolatot felvenni. A 
Faluszövetség támogatását készséggel 
felajánlotta és hangsúlyozta, hogy a 
mezőgazdasági kamaráknak és gazda
sági egyesületeknek hasonló törekvé
sében szívesen vesz részt a Faluszö
vetség.

Előadást tartottak még Gesztelyi- 
Nagy László dr. kamarai igazgató, 
aki a tanyai ifjúság időszerű kérdé
seiről beszélt. A tanyai ifjúság isko
láztatásáról Kiss Károly dr. tanfel
ügyelő, a birtokpolitikai kérdésekről. 
Szatmáry Dezső dr. ügyvéd, a Hód
mezővásárhelyi Gazdasági Egyesület 
ügyésze, végül az egykéről Simándy 
Béla tanító tartott előadást. A közön
ség nagy tetszéssel fogadta Csizma
dia András országgyűlési képviselő
nek. valamint Teleki Mihály grófnak, 
a Zöldmező Szövetség elnökének fel
szólalását. Záróbeszédet mondott Ká
rász Péter, a Hódmezővásárhelyi Gaz
dasági Egyesület ifjúsági csoportjá
nak elnöke. A kongresszus több hatá
rozati javaslatot fogadott el.

Jó l m egerősödtek  
az őszi vetések

A földm-ivelésügy i m in iszter ja n u á r  hó 
12-én tette  közzé legújabb vetésjelenté
sét. amely szeriül az őszi vetések a ked
vező időjárásban á lta lában  igen jól 
tn-cgerÓMÓdtc.k éx egyenletesem bokrosod 
tak. Az utóbbi bó takaró  nélküli fagyok 
á lta l okozott esetleges károkról étidig 
még jelentés nem érkezett. A takarm ány 
készletek kellő és takarékos beosztással 
a jószág átte le lte téséhez elegendőnek 
iátszanak. A jószág egészségi állapota 
kielégi tőnek mon d ható.
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E ltilth a tó -e
a  g a zd a  a  fu varozástó l?

A bérfuvarozók, akik között a teher
autóké a vezető szerep, miután meg
egyeztek a vasúttal és országosan 
meg vannak szervezve, szervezettségük 
erejét a szervezetlen gazdák ellen 
szeretnék érvényesíteni. Monopóliu
mot követelnek az országúti fuvaro
zásra! Az újságokban egyre-másra 
jelennek meg nyilván sugalmazott 
közlemények arról, hogy a ,,kontár" 
fuvarozókat, a falusi gazdákat ki kell 
tiltani az országutakról, lehetetlenné 
kell tenni, hogy bárki is iparigazol
vány nélkül iparszerüen fuvarozzon.

Egyeduralomra törtetésük annyira 
megy, hogy már kereskedelmi minisz
teri rendeletet emlegetnek, amely rö
videsen megjelenik és véget vet a 
mai „ázsiai" állapotoknak, amikor a 
gazda, a kontár, csak egyet gondol, 
befogja a szekér elé két lovát és ter
ményt fuvaroz a város piacára, ho
lott ez a fuvarozási jog egyedül a jól 
megszervezett bérfuvarozókat illeti 
meg.

Nem tudjuk ugyan elképzelni, hogy 
megszülethessen olyan kormányren
delet, amely a gazda adójából is épüli 
országutakon fuvarozási monopóliu
mot ad a szervezett fuvarozóknak és 
kitiltja onnan a szekeres gazdákat. 
de mégis szükségesnek tartjuk, hogy 
ezekkel a gazdákra nézve sérelmes tö
rekvésekkel szembenézzünk és jogta
lan voltukra rámutassunk. Amióta 
ugyanis gazda és szekér van. azóta a 
gazda mindig fuvarozott. Szállította 
a saját portékáját vasútra, hajóra, 
városba oda és vissza és szállította 
más portékáját, ha az a szállítás di
ját megfizette. Emberemlékezet óta 
fuvaros szekeres gazdák szállították 
a kitermelt erdőkből a fát. gazdák 
fuvarozták a vasúthoz, vagy a gyár
ba az uradalmak cukorrépáját, gaz
dák fogatait rendelték ki ..forspont"- 
nak hivatalos személyek szállítására, 
ugyancsak a gazdák szállították köz
munka elmén a követ és evvéb építő 
anyagot az országutakra, amelvekrö' 
ma kitiltani szeretnék őket. Végül 
úgy békében a fegvvergvakorlatok 
alkalmával, mint pedig háborúban 
szekeres gazdák szolgáltatták a had
seregnek a fuvar egv részét az 
úgynevezett ..T.andesiibliche Fuhr- 
werk“-et.

4 gazda mik tehát ősi és üzeméhez 
tartozó foglalkozás a fuvarvállalás 
Beletartozik foglalkozási körébe é.-- 
adózik is fogata után. Minden adó- 
rallomási Ívben fel van tiintetve. 
enw-e adózónak lovasfogata és hány 
4z adókivetés tehát számol azzal 
hogy a gazda lovasfogatával is k i- 
res-e. vagy sem. De mindezeken kí
vül feltesszük nviltan és minden kér 
telés nélkül a következő kérdéseket'

Elképzelheti) e jogállamban olyan 
i ntczkedés, amely megtiltja például 
a zsámbéki gazdának azt, hogy meg
rakja szekerét akár saját termésű, 
akár szomszédoktól szerzett, vagy 
szomszédok által rábízott dinnyével 
és azt behozza. Budapestre eladni? 
Miért ne lenne ez a gazdának meg
engedve és miért volna ez egyedül a 
szervezett bérfuvarosnak megenged
ve? Miért fizessen a gazda saját ter
ményének piacra viteléért külön fu
vart? Talán azért, hogy a városi fo
gyasztó a fuvarköltséggel is drágáb
ban kapja, amit eddig nem fizetett 
meg, mert a fuvardija már bele van 
kalkulálva a termelési költségekbe és

A  F a l v i s x ö v e í s é g  1 5 0  k ö t e 
t e s  v á n d o r k ö n y v í á r a k a l  

k ü l d  £i f a l v a k b a
A vándorkönyvtárak alapját azok aEgy régi mondás szerint valamely 

népnek kulturszinvonalát az elfo
gyasztott szappan mennyiségéből le
het legjobban megállapítani. Kiegé
szíthetjük ezt talán azzal is, hogy 
az olvasott könyvek száma is döntő 
a kulturális viszonyok elbírálásánál.

Ma azonban nagyon csalódnánk, 
ha ehhez mérnénk kulturális helyze
tünk megítélését. A falu népe olyan 
súlyos megpróbáltatásokon megy ke
resztül. hogy csak igényeinek, ter
mészetesen kulturális igényeinek is 

teljes lecsökkentésével tudja, úgy 
ahogy ellensúlyozni anyagi helyzeté
nek romlását. Nem vásárol ma a falu 
népe könyveket, mert nem vásárolhat 
Nem telik rá, pedig milyen örömmel 
és szívesen olvasna. Sajnos az állam- 
háztartás helyzete sem engedi meg. 
hogy minden faluban állami támoga 
(ássál népkönyvtár létesülhessen.

A nagy könyvhiányon akart a Falu- 
szövetség segíteni, amikor vándor- 
könyvtárakat létesített, amelyek 
egyik faluból a másikba vándorolva 
terjesztik a hasznos ismereteket és 
szórakoztatják a falu népét. Egy 
vándorkönyvtárban T50 kötet könyv 
van. szépirodalmi, gazdasági és 
egészségügyi tárgvuak. Egy ilyen 
könyvtár egy községben négy hó
napig lesz, melynek elteltével elindul 
más faluba, hogy más lelkekben 
gyújtson világot, és öntsön hitet, bi
zalmat. Ezekből a könyvekből a falu 
népe megismerve a magyar nemzet 
ezeréves múltjának küzdelmeit és 
látva, hogy a nagy sorscsapások után 
erős akarattal ujbó, naggyá tudott 
lenni, erőt meríthet a megpróbálta
tások türelemmel és erős lélekkel való 
elviseléséhez.

mert a gazda hazafelé is megrakja 
szekerét faluba szállítandó városi por
tékával, a fuvar költsége majdnem 
elenyészik? Vagy talán a falusi ko
vácsnak vasat és szenet szállítani 
szintén csak szervezett fuvarozónak 
szabad ?

Vegyék tudomásul a szervezett 
bérfuvarozók, hogy az, amit ők akar
nak, az országúti fuvarozásnak ál
taluk a saját szájuk ize szerint elgon
dolt rendszere, nem jogviszonyok ren
dezése, hanem a gazdának eddig gya
korolt ősi foglalkozásától való eltil
tása lenne. Vagyis közönséges jog
fosztás, büntetés! A magyar törvé
nyek szerint valakit foglalkozásától 
eltiltani csakis büntető Ítélettel lehet! 
Ilyen Ítélet hozatalára azonban a sze
keres gazdával szemben hiányzik 
minden jogalap!

I — o. —a j

könyvek képezik, amelyeket a Falu
szövetség felhívására a főváros kö
zönsége adományozott. Ezeket aztán 
•i Szövetség egészítette ki.

A vándorkönytárakat vidéki Falu
szövetségek fogják kapni és amidőn 
ezeket útjára bocsátjuk, a Faluszö
vetség azzal a kéréssel fordul tagjai
hoz, hogy minél többen olvassák és 
használják ezeket o könyveket, de 
egyúttal kíméljék is azokat, gondol
janak arra. hogy mások is olvasni 
akarják.

A Faluszövetség minden évben több 
vándorkönyvtárat alapit és ezáltal a 
könyvek ezreit küldi ki a falvakba és 
nem kétséges, hogy azok hivatásukat 
betöltve jóbarátai és hűséges tanács
adói lesznek a falvak magyar népének

l'.gj asszony. aki egyedül repülte át a 
Csendes-óceánt.

\ teres am erikai repülői,.,. iSiiriuii'di 
Amelia, 3800 kilom étert repül! • -/.állás 
nélkül Honoluluból K alifo rn iák  V  <U 

15 óráig  ta rto tt.
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Termeljünk folyékony gyümölcsöt
I r ta :  lo v a g  F e ^ r e n ít te l l -G T u p p e a b e r g  T ib o r

f i .  közlem ény.)
Minden gyümölcstermelő nagyon 

jól tudja azt. hogy gyümölcsfáinak 
és bokrainak termése sem egyforma. 
Vannak példányok közte, melyek 
gyönyörűen kifejlődtek, épek. egész
ségesek, a napsugár csudaszép szí
nűre festette őket, úgy, hogy senki 
nem találhat rajtuk kifogásolni valót. 
Az ilyen példányokat nevezzük első
rendű gyümölcsnek, vagy asztali gyü
mölcsnek, mert a fogyasztóközönség 
az ilyet veszi meg és az ilyen szem- 
revaló gyümölcsöt szereti asztalán 
feltálalni. Vannak aztán olyan pél
dányok, melyeket a darazsak, mada
rak megkóstoltak, melyeken valami 
sérülés folytán heg keletkezett, me
lyek talán az ágak és levelek közt 
nem juthattak a napsugártól olyan 
szép színekhez, melyeket a gyümölcs
kártevők megleptek, vagy pedig érett 
korukban egy erősebb széltől lesodor
va a fáról, megsérültek. Az ilyen 
gyümölcsöt másod- és harmadrendű, 
vagy gazdasági gyümölcsnek nevez
zük. Ezt a gyümölcstermelő vagy 
egyáltalában nem, vagy csak alig. 
potom áron képes értékesíteni, pedig 
hát termésének néha igen nagy ré
szét az ilyen gyümölcs képezi.

.4 folyékony gyümölcsöt leginkább 
az ilyen, egyébként csaknem értéke
síthetetlen gyümölcsből készítjük. Ez 
azt jelenti, hogy ezután minden gyü
mölcstermelő egész termését a leg
utolsó darabig és szemig értékesít
het pénzzé válthatja, vagyis termésé
nek azon része után is. ami eddig 
évről-évre kárba veszett, elpusztult, 
ezután jövedelmet húzhat.

Gondoljunk csak a bő gyümölcster
mő évekre. Mikor az Isten olyan bő
ven adott áldást, hogy gyümölcsfáink 
ágait, bokrait földig húzza le a tö
ménytelen sok gyümölcs. Ilyen évek
ben a gyümölcsárak lezuhannak az 
előző év árainak felére, vagy negye
dére is. Hiába van azonban kétszer, 
háromszor, vagy négyszer annyi ter
mésünk. mint máskor, annak jó ré
szét nem tudjuk értékesíteni. Ezután 
ezt a termésfelesleget folyékony gyü
mölcsnek dolgozhatjuk fel és miután 
minden bő esztendő után szűk év kö
vetkezik. eladhatjuk a következő szűk- 
esztendőben, amikor a kevés termés 
miatt felszöknek a gyümölcsárak.

H o l t e r m e lh e tü n k  
f o l y é k o n y  g y ü m ö lc s ö t?

Mindenütt. Még az Isten háta mögött 
fekvő, legeldugottabb faluban is. Úttól, 
vasúttól távoleső tanyákon, gyümöl
csösökben és szőlőhegyeken is. Eddig 
a gyümölcsértékesítésnek legnagyobb 
akadálya igen sok helyen éppen az

volt, hogy a gyümölcsös, a szőlőhegy 
messze feküdt a közlekedési vonalak
tól, a városok piacától. A magyar 
gyümölcs nem nagyon bírja a szállí
tást. Mire a rossz utakon, rázós sze
kereken gyakran félnapi járásra beér 
a piacra, összetörődik, megromlik, az 
ilyen árut pedig nem lehet eladni. A 
folyékony gyümölcsöt palackokban, 
kosárüvegekben, vagy hordókban bár
mily messzire elszállíthatjuk, az nem 
i omlik meg. Ezek szerint tehát a vi
lágtól elzárt, messzi helyeken is bár
kinek módja nyílik egész gyümölcs- 
termésének feldolgozására és szép 
áron való értékesítésére. De még ezen 
tulmenőleg is, mód nyílik arra is, 
hogy ilyen helyeken, melyek talán a 
legkitűnőbb, legpompásabb gyümölcs- 
termő helyek, nagyarányú gyümölcsö
seket telepítsenek azok. akik erre 
idáig még csak nem is gondolhattak. 
Hány és hány falu lakossága juthat 
ezáltal biztos és szép jövedelmi for
ráshoz 1

A z  e g é s z  v i l á g  g y ü m ö l-  
c s ö s k e r t jc v é  v á l h a t u n k

Az a körülmény, hogy a magyar 
gyümölcs a folyékony gyümölcs alak
jában ilyen könnyen, a romlás veszé
lye nélkül szállítható lesz, egyúttal 
azt is jelenti, hogy az egész világnak 
minden piaca megnyílik a magyar 
gyümölcs előtt. Gyümölcstermésünket 
elvihetjük messzi idegen országokba, 
akár tengeren túlra is, idehaza na
gyobb megbecsülésben lesz része 
fáink, bokraink termésének, a kül
földre vitt gyümölcsért pénz, sok ne
mes valuta jöhet az országba. Nem 
kerül sok időbe és ilyenformán is
mét hálás, igen kifizetődő foglalko
zás lesz a gyümölcstermelés!

Azoknak, akik gyümölcstermeléssel 
foglalkoznak, az utóbbi időkben mind 
több aggodalmat okoz az a kérdés, 
hogy mi lesz akkor, ha a néhány utol
só esztendőben az ország különböző 
részein nagy számban ültetett fiatal 
gyümölcsfák is teljes erővel teremni 
kezdenek? Még több gyümölcsünk 
fog teremni, az értékesítés mindig 
nehezebb lesz és a mai amúgy is 
rendkívül alacsony gyümölcsárak még 
lejjebb fognak zuhanni. halljuk a 
jóslást itt is, ott is . . .  A folyékony 
gyümölcs termelése egy csapással 
megoldja ezt a kérdést is, mert még 
ha oly sok gyümölcsünk is fog terem
ni. azt mind feldolgozhatjuk és kül
földön jó áron értékesíthetjük.

Nemcsak, hogy bajokat nem fognak 
okozni az újonnan telepitett gyü
mölcsösök. de beültethetünk gyü
mölcsfákkal, bokrokkal és szőlőtőkék
kel minden fölös területet, búzatáb
láink felét, kertjeink, udvaraink üres

területeit, utaink szegélyét, folyóink, 
patakjaink partjait. Még pedig be
ültethetjük olyan edzett, nem kényes 
gyümölcsalanyokkal, melyek nincse
nek tultenyésztve, nem kívánnak ren
geteg aprólékos, pepecselő munkát, 
de amelyek — éppen edzett voltuk 
miatt — minden évben egyenletes 
termést hoznak. Az ilyen fák, bok
rok, tőkék termése folyékony gyü
mölcs részére ugyanis a legkiválóbb.

Az a remek, jóizü, kitűnő zamatu 
magyar gyümölcs, amelynek a vilá
gon sehol, semmilyen más országban 
párja nincs, a föld kerekének minden 
nemzetét meg fogja hódítani. Ellát
hatjuk gyümölccsel, ezzel az egészsé
ges, tápláló, legkitűnőbb emberi táp
lálékkal az öt világrész valamennyi 
népét. Gyümölcsöskertjévé, csemegés- 
boltjává válhatunk az egész világnak, 
mert gyümölcsünket folyékony álla
potban ezután bárhová bármilyen 
messze elszállíthatjuk!

(Folytatjuk.)

M árciusban kezd ik  meg a 
va lo rizá lt életbiztosítások  

kifize tését
Az életbiztosítások valorizációjával 

kapcsolatos munkálatok a Biztosító 
Magánvállalatok Magyar Kir. Állami 
Felügyelő Hatóságánál már a befeje
zéshez közelednek. Az 5702/1934. M. 
E. számú rendelet az érdekelt felek 
jelentkezésére végső határidőként 
1934 október 31-ét állapította meg. 
Ezzel a valorizációs bejelentések le
zárattak és újabb jelentkezések már 
nem fogadhatók el. A valorizációs 
fizetések tényleges megkezdéséről, 
azoknak sorrendjéről és a valorizá
ciós kifizetésekkel kapcsolatos egyéb 
kérdésekről az 1100/1929. P. M. 
számú rendelet által meghatározott 
időnontban — előreláthatólag folyó 
év március havában — külön rende
let fog megjelenni. A Felügyelő Ha
tóság a valorizációs kifizetéseket a 
Postatakarékpénztár utján fogja vé
gezni.

ét s e r í é s b l x l a l ö s  
Q e l y z e i e

A Magyar G azdaságkutató Intézet 
legújabb jelentése szerin t november hó
napban körülbelül 15 százalékkal kert: 
seb t zsirsertést, ezzel szemben lényegesen 
több hússertést á llíto ttak  l>e hizlalásra, 
m int október hónapban. A novemberben 
lieállitott uj zsirsertések száma nagyjá 
hói megfelelt a megelőző esztendők átla 
gának. Novemberben és decemberben a 
•Írága tak arm ányárak  m iatt sok olyan 
féllghlzott sertés is piacra került, amely 
teljes kihizlalás esetén csak ja n u á r—<feb- 
ruárban  készült volna el. A hlzóállomány 
kevéssel nagyobb, mint am ekkora a 
megelőző esztendőben volt A beérkezett 
jelentések szerint a tavaszi hónapokban 
a hízott sertésfelhozata] elén izdm otterö  
csökkenésére lehet szúm ituic
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H i t  k ív á n  E r d ő te le k ,  T a r n a b o d  
és K á l  k ö z s é g e k  n é p e ?

A Faluszövetség téli gazdasági elő
adásainak célja egyrészt a falvak sú
lyos kérdéseinek megvitatása, más
részt megjelölése azoknak az eszkö
zöknek, amelyeknek felhasználásával a 
válságszülte bajokat valamiképen ki 
t toljuk védeni.

A gazdasági előadások iránt min
denfelé igen nagy érdeklődéssel visel
tetnek a gazdák. A Faluszövetség ez
zel a ténykedésével is azt igazolja, 
hogy munkaprogrammjának sarkala
tos pontja: a falusi kisemberek tu- 
dásszinvonalának emelése, gazdasági, 
kulturális és szociális érdekeinek 
előbbrevitele. Nemzetépitő munka ez. 
hiszen az előadások keretében a Szö
vetség hitet, bizalmat és nemzeti 
összefogást hirdet, amelyek nélkül hi
vatott vezéreink munkássága csorbát 
szenvedne.

Erdőtelek hevesmegyei községben 
legutóbb Tölgyes István dr., a Falu
szövetség igazgatója tartott előadást.
A gyönyörű népházban, amely
Mayer János volt földmivelésügyi mi
niszter jóvoltából épült — szinültig 
ott szorongott a falu népe Ferenezy 
Károly főjegyző, Papp Zsigmond köz
ségi biró, Papp János gazdasági ta
nácsos és Oszlányi Ferenc gazda ve
zetésével.
S ző lő te lep ítést k é r  E rd őtelek

Tölgyes István dr. igazgató a gaz
dasági válság okairól és a kivezető 
útról szólott. Hangsúlyozta a szövet
kezeteknek, különösen a mostani ne
héz viszonyok között való nagy jelen
tőségét és a falusi társadalom egyet
értését megrontani akaró elemek ká
ros munkájára hívta fel a közönség 
figyelmét.

Áz előadáshoz számosán szólották 
hozzá, igy többek között Papp János  ̂
birtokos és Ferenezy Károly főjegyző 
ismertették a község lakosainak ne
héz helyzetét Különösen a munkanél
küliség megszüntetése érdekében 
emelték ki a szőlőtelepítés nagy fon
tosságát. A községben ugyanis na
gyobb szőlőtelepítésre alkalmas terü
let áll rendelkezésre, amelyet más
képen nem is lehetne hasznosítani. 
.4 lakosság közül sokan már régebben 
kérvényezték, hogy ezen a területen, 
ahol régebben is szőlő volt, engedje 
meg az állam az újabb szőlőtelepítést^ 
Többen szóvátették a kislakásépitö 
akció révén kölcsönhöz jutottak ne
héz helyzetét és kérték, hogy az ezzel 
kapcsolatos adósságok végleges rende
zése érdekében lépések tétessenek.

R en d ezn i k e l l  a k özségek  
ivóv íz-ü gyét

Tarnabod község népházában Szí 
keres László dr. főtitkár tartott elő
adást az időszerű gazdasági kérdé
sekről. A többszázfőnyi gazdaközön 
ség Finta József főjegyző. Kassa

István községi biró, Kassa Kristóf 
gazdasági tanácsos és Molnár Béla 
gazda vezetésével sorakozott fel. Kü
lön figyelmet érdemelt a gazdaifjak 
népes csoportja

Kassa Kristóf elnök hazafias sza
vak keretében reámutatott az egysé
ges gazdafront megteremtésének 
szükségességére, majd Szekeres László 
főtitkár beszélt a községet különösen 
érdeklő egészséges ivóvizii kutak 
megteremtéséről.

Mindaddig, mondotta többek 
közt — amíg iható vizű kutakkal nem 
látjuk el a községeket, ki vagyunk 
téve annak, hogy a tífusz és egyéb 
fertőző betegségek szedik áldozatai
kat. A község legtöbb kútjának vize. 
hivatalos egészségügyi szakvélemény 
megállapitása szerint: iáaíaíZan/
Feltétlenül szükséges ártézikut fú
rása, hogy a község tifusz-statiszti- 
kája kedvezőbb eredményt mutasson. 
Bejelentette, hogy Mayer János, ny. 
miniszter közbenjárására a község 
erre a célra nagyobbösszegü állam
segélyt is kapott. Végül a földreform
földek és a Faksz-kölcsönök ügyéről 
szólott.

A lelkes tetszéssel fogadott előadás 
után nagyobb vita indult meg amely
ben a jelenlevő gazdák közül számo
sán resztvettek.

T ejszö v etk ezete t a lak ítan ak  
a k á li gazdák

Kál községben is tartott hasonló 
tárgyú előadást a Faluszövetség kép
viseletében Szekeres László főtit
kár. Itt a legfőbb érdeklődés tárgyát 
a tejszövetkezetek megalakítása ké
pezte. Az elhangzottak után az érde
kelt gazdák bejelentették, hogy a leg
nagyobb örömmel alakítják meg az 
OMTK kebelében a tejszövetkezetet, 
mert annak felállításától remélik tej
termékeik kedvezőbb értékesítését. A 
Faluszövetség ezirányban megkeres
te az OMTK vezetőségét.

(Sz. L.)

A F a lu ra  m egkezdte a 
g y apiuelő!egek folyósítását

Az idei gyapjuértékesités kérdése 
még nem nyert elintézést. A termelői 
és ipari érdekeltségek között folyó 
megbeszélések valószínűleg csak a 
közeli hetekben érnek véget. Tekin
tettel azonban arra, hogy az értéke
sítési kampány megindulásáig még 
legalább öt hónap van hátra és a ke
reskedők az értékesítési kérdések 
rendezetlensége miatt tartózkodnak 
az üzletkötésektől, a Futura . meg
kezdte a gyapjuelőlegek folyósítását. 
Az előlegeket 6.5 százalékos kamat 
mellett bocsátják a gazdák rendelke
zésére azzal a feltétellel, hogy a

gyapjú átvételi árát későbbi idő
pontban közös megegyezéssel állapít
ják meg és amennyiben ez az ármeg
állapítás a tenyésztőnek nem felelni 
meg, vagy a gyapjú leszállításának 
egyéb okokból akadálya volna, akkor 
a termelő az előleg, a kamatok és 2 
százalék stomódij megfiztése után n 
gyapjú felett szabadon rendelkezhet.

F ogatversenyek  
az Országos Mezőgazdasági

kiállításon
Az Országos Magyar Gazdasági 

Egyesület a március hó 21—26. nap
jain tartandó országos mezőgazda- 
sági kiállítás keretében, különféle 
fogatversenyeket is rendez. A kiállí
tás rendezősége alkalmat kívánván 
nyújtani a felhozott fogatlovak el
adására, a helyszínen önkéntes árve
rést is rendez, amelyen való részvé
telre irányuló szándékukat a fogat
tulajdonosok a rendezőségnél jelent
sék be.

A versenyek ki Írása a következő: 
I. Akadályhajtási verseny kettes fo
gatok részére. II. Fogat-szépségver
seny kettes és négyes üzleti, vagy 
igásfogatok részére. III. Dijhajtás 
négyes fogatok részére. Nevezési dij 
az összes kategóriákban fogatonként 
10 pengő. A nevezések az OMGE tit
kári hivatalához (Budapest, IX.. 
Köztelek-u. 8.) küldendők. Nevezési 
határidő március hó 1.

A pápa első pap repülője.
K épünk  G lovanni S ala  olasz, lelkész! db 
rázo lja . ak i le te tte  a repiilőviz-ardt. <4 le-

a pápa pilótája.
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SZÖVETKEZETI ELET
F aluközösség

és szövetkezet
It oiiAi Gusztáv, az <>KH elnöki 

osztályfőnöke, a M agyar Szövetkr  
zés december hó 31-iki szám ában 
l'aluközösséy és szövetkezet címen 
cikket irt. A kitűnő tanulmányból 
az alábbi részleteket közöljük:

Átmeneti korszakban élünk, egy uj 
gazdasági rend hajnalhasadásának 
küszöbén. Az önző kapitalizmus kor
szaka kiélte magát. Az ö ideje lejárt. 
A válság és szükség kapuján távozik 
az a kapitalizmus, mely azt hitte, 
hogy a világközösség gazdasági ere
jét akkor tudja legjobban biztosítani, 
ha az egyén érdekeit előtérbe helyezi 
és tévesen értelmezett „gazdasági 
szabadság" jelszava alatt azt védel
mezni igyekszik.

Az egyéni érdeknek ez a túlzott 
nagyrabecsülése a falu üde levegő
jét is megmérgezte. A falu felett 
megjelenő vészfellegek elhárítására, 
a közösség érzetének újból való meg
teremtésére alkalmas gyógyszerről 
kell tehát gondoskodni. Ez pedig csak 
a szövetkezeti gondolat lehet. A gaz
dasági válság a kiélt kapitalizmus he
lyére a szövetkezeti szervezettséget 
állította be gyógyító tényezőként a 
falu gazdasági, szellemi és népességi 
[•olitikája érdekében. A szövetkezeti 
mozgalom egész szerkezetével a közös
ség megszemélyesítője. A kapitaliz
mussal szemben a néprétegek szét- 
forgácsolódásának megakadályozója. 
Az embereket egymáshoz láncolja és 
békésen helyes rendbe sorakoztatja.

A falusi szövetkezet nem akarja az 
egyén gazdasági és társadalmi kü
lönbözőségét kiküszöbölni, hanem az 
egyéneket a közösség jólétének elő
mozdítására sarkalja és tömöríti. A 
szövetkezetek a betétest betétesnek, 
az adóst adósként kezelik. De arra tö
rekszik. hogy a kettő között helyes 
összhangot teremtsen azáltal, hogy 
bizonyos kényszeridő után fizet a be
tétesnek kamatot, emellett azonban 
igyekszik odahatni, hogy az adóst tul- 
magas kamat el ne nyomja. Másrészt 
követeli a kamatokat az adóstól, hogy 
ezzel is figyelmeztesse adóssága ki
fizetésére. A szövetkezet tehát a kör
zetébe tartozó közösségen belül gaz
dasági közösséget is létesít, amennyi
ben a pénz helyes keringését szabá
lyozza és eredményes felhasználásá
ról gondoskodik. Ugyanakkor a kö
zösséget a kölcsönös felelősség elve 
alapján felelős közösséggé is alakítja 
át. mert hisz a pénz felhasználása a 
legjobban a közösség életében és gaz
dálkodásában válik láthatóvá. Köte
lezi egyrészt az adóst a takarékosok
kal szemben és kényszeríti arra, hogy 
segítségükért hálás legyen. Az igy 
született hálaérzete mély nyomokat 
hagy és nemcsak ellenségeskedést 
szüntet meg, hanem láthatatlan szá

lakkal fűzi egybe a falun az embere
ket egy mélységes lelki közösségbe is.

A szövetkezeti mozgalom tehát igy 
kapcsolódik be a közösségbe és fő jel
lemvonása, hogy tagjain, a közösség 
részesein segítsen, érdekeiket kölcsö- 
nössen védelmezze. Nem az egyén ér
vényesülése, hanem a közösséggel 
szembeni igazságosság a végcélja, 
ebbeli munkájában fel- és lefelé egy
aránt igazságos határokat szab és 
egyféle mértékkel mér.

A szövetkezeti mozgalom az összes
ség érdekeit egyéni érdekek fölé he
lyezi, nem ismer profitot, hanem mél
tányos az egész közösséget megilleti) 
nyereséget és ezzel igyekszik hozzá
járulni ahhoz a nehéz, fáradságos 
épitömunkához, mely a rendszeressé- 
yen és igazságosságon alapuló uj gaz
dasági rendszernek kíván hajlékot 
építeni.

NEHZETGIIZDWSÁQ
57.8 millió pengő kiviteli felesleg
gel zárult az 1934-es külkereske

delmi mérlegünk
A Statisztikai Hivatal közzétette 

már az 1934 decemberéről szóló ki
mutatását is és ezzel teljessé válha
tott az egész elmúlt esztendőnek gaz
dasági képe. Külkereskedelmi forgal
munk az 1933. évi 793.9 millió pengő
ről 1934-ben 764.6 millió pengőre
emelkedett s amint azt a Vasárnap 
már megírta, kivitelünk emelkedése 
mellett a behozatalunk is jelentékeny 
emelkedést mutat, mégpedig elsősor
ban ipari nyersanyagokban és fél- 
gyártmányokban. Az egész elmúlt év 
adatait lezárva, megállapíthatjuk, 
hogy a kiviteli fölösleg 57.8 millió 
pengőt tesz ki, ami ugyan az előző 
évhez viszonyítva, bizonyos vissza
esést jelent, de a külkereskedelmi 
forgalom két oldalának (behozatal és 
kivitel) emelkedése viszont azt mu
tatja. hogy gazdasági életünk az el
múlt évben élénkebb volt, mint 
1933-ban.

Szarvasmarháért pamut fonál. A
tőzsde hírei szerint az egyik mező
gazdasági szövetkezet körülbelül 
10.000 kg olasz pamutfonal behozata
lára kért engedélyt, amelyért szarvas
marhát akarnak Olaszországba ex
portálni

Ezévben is lesz lenmagtermelte
tési akció. A Németország számára 
tavaly lekötött olajlenmagból a rossz 
termés miatt csak egészen jelenték
telen mennyiség juthatott ki Német
országba. Ez évben azonban ezt a 
termeltetési akciót a Futura jelen
tékenyen kibővíti és már a közeli na
pokban várható, hogy a köthető szer
ződésekről részletesen tájékoztatni 
fogja a gazdatársadalmat.

GflZPflTUPÓSITÓ
Pályázat kertészeti szakiskolába

A Duna— Ti&zaközi Mezőgazdasági 
Kamara. ..Purgly Emil m intagyüm öl 
cxöse é* gyümölcstermelőni k ísérle ti tele 
/>< a földmivelésügyi m inisztérium  tá 
m ogatásúval létesíte tt Kert mun kásképző 
Iskolában 15 kertm unkás tanu ló  felvéte
lére pályázatot h irdet. A kérvények a 
Duna—Tiszaközi Mezőgazdasági Kamu 
iához (Kecskem ét. Rákóczi-ut 17—19. 
szám) 1935 február hó 15-ig nyújtandók  
be. A pályázati feltételeket a kam aránál 
lehet megszerezni.

I j termelői árakat állapítottak meg a 
burgonyára

A Hudapt'di liurgonya-Árm egállapitó  
Hizottnúy az étkezési őszi rózsaburgonya 
term elői á rá t  budapesti paritásban  4.30 
pengőben, az étkezési El la-burgonyáét 
pedig 3.90 j>engőben á llap íto tta  meg. A 
helyi á rak  kiszám ításánál ezekből az 
árakból levonásba kell hozni a fuvardi 
.iát. Az ipari (Kriiger. W ohltm ann) búr 
gonyák budapesti paritásos á ra  3.80 pen 
gőben á llap ítta to tt meg. Az étkezési 
nyári rózsa- és <’.iilbaba-burgonyák tér 
melói á rá t a jelenlegi csekély készle 
tekre való tekin tettel nem állap íto tták  
meg. Az ezekért fizetendő á r  tehá t a vevő 
és eladó között szabad egyezkedés tá r 
gya.

Ingyen szőlövessző
Ingyen szőlővesszőt oszt szét a föld 

mivelési m inisztérium , főleg abból a 
célból, hogy á to ltás  u tján  kiküszöböl ie 
az am erikai direkt-term ő xzölőket, illői 
ve azokat csemegeszőlőkké a lak ítsa  á .. 
Azok. akik  Nova. stb. szőlőjüket csente 
geszőlőkre a k a rják  á to lta tn i. az ebhez 
szükséges oltóvesszőket 1935 tavaszán 
ingyen kap ják  tneg. .1? erre vonatkozó 
igényieteket január 20-ig kelt bejelenteni 
a földm iveh'si m in itz térium  borászati 
osztályánál. Az igénylőknek be kell je 
lenteniök áto ltandó  am erikai direkt 
termő szőlőtőkéik szám át és fa jtá jú i. 
.Magának az oltásnak a vég rehajtásá t a 
községi elöljáróságok és a borászati fel 
iigyelőségek ellenőrzik.

T. ELŐ FIZETŐ INKHEZ!
Tisztelettel kérjük azokat az igen 

tisztelt előfizetőinket, akiknek elő
fizetése január hó 31-én lejár, 
hogy a csatolt befizetési lap fel- 
használásával az előfizetési dijat 
szíveskedjenek beküldeni, nehogy a 
lap küldésében fennakadás áll-
jón be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Negyedévre 1 P
Félévre 2 P
Egész évre 4 P

Mutatványszámot levelezőlapké-
résre készséggel indítunk.

A VASÁRNAP kiadóhivatala, 
Budapest, V., Báthory-utca 24.
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GAZDASAG ES HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

Hogyan védekezzünk  
a „csócsároló" 
(gabonafutrinka) ellen

A kifejlett gabonafutrinka körül
belül 1.5 cm hosszúságú feketeszinü 
bogár. A bogarak nyáron megrágják 
az érőfélben levő kalászokban a gabo
naszemeket. Ezzel tulajdonképpen ko
moly kárt csak nagyon ritka esetben 
okoznak.

A nősténvbogarak petéiket a ta
lajba rakják. A petékből kikelt lár
vák. az úgynevezett „csócxárolók" 
piszkos fehér alapszinüek, hátukon 
bamásfekete foltokkal. A fejük és 
végtagjaik barnák. Testük eléggé 
puha, kissé oldalt lapított, hosszúkás. 
A lárvák teljesen kifejlődve 2.5 -3 cm 
nagyságot is elérik.

A lárvák nappal állandóan a talaj
ban tartózkodnak és csak éjjel jön
nek fel táplálékért. E lárvák csakis 
a gabonafélék zöld leveleivel táplál
koznak. Éjjel a lárva feljön a talaj 
felszínére és egy-egy zöld gabonaleve
let lehúz magának a talajba. Itt az
tán a levél puhább részeit elfo
gyasztja, a rostos részeit pedig jel
legzetesen összerágva, kis csomóba 
gyűri össze. Ezért nevezték el csócsá- 
rolónak. A csócsároló az őszi és ta
vaszi vetésben egyaránt pusztít. Kár
tételében csak a fagypont körüli hideg 
időjárás akadályozza meg. Tavasszal 
az első kisebb felmelegedésre foly
tatja az ősszel megkezdett kártevő 
munkáját. (A tavaszi kártétel na
gyobb mérvű szokott lenni, mert 
ilyenkor már a lárvák fejlettebbekés 
többet fogyasztanak.)

Amint a lárva életmódjából láthat
juk. a legkomolyabb és legjobb véde
kezési mód a gabonafutrinka ellen a 
vetésforgó betartása. Ha gabona 
után nem vetünk gabonát, akkor a 
gabonafutrinka lárváknak vándorol- 
niok kell, hogy gabonatáblára talál-

Hortobágyi juhász

janak. Eközben nagyon sok elpusz
tul közülök — különösen ha még a 
szomszédos táblában sem találnak ga
bonafélére.

Ha az előző évben csócsároló-ká- 
runk volt és kényszerítve vagyunk 
arra, hogy ezen károsult tábla szom
szédjába a jövő évben gabonát ves
sünk, akkor huzzunk a két tábla közé 
50—60 cm mély és feltétlenül mere
dekfalu bogárárkot.

Ha pedig minden ilyen előzetes 
óvintézkedés ellenére is károsítja ve
tésünket a csócsároló, akkor a követ
kező módon védekezzünk ellene. (így 
védekezzünk a vetési bagolypille her
nyója ellen is.)

A kártétel a vetésben rendszerint 
foltokban szokott jelentkezni. Az ilyen 
foltokat a szélüktől kifelé számítva 
körülbelül 1.5—2 méterrel kijjebb, 
mély bogárárokkal vesszük körül. Ha 
a kártétel komoly méretű, akkor in
dokolt valamely arzénes gyomormé
reggel a megtámadt foltokat, sőt még 
a húzott bogárárkon kivül is egy sá
vot megpermetezni. E permetezéshez 
az Arzola vagy Daráin, de még in
kább az .4 r znia vagy Darsin-pép 
nevű mérgeket ajánljuk. Ezekből 
250—300 gramm kell egy hektoliter 
vízhez.

A permetezés csak akkor lesz ered
ményes, ha a vetés elég bő levelű ah
hoz. hogy rajta a permetezőié na
gyobb mennyiségben megtapadhas
son. A földre hullott permetnek ha
tása nincs, mert onnan nem juthat a 
méreg a csócsároló gyomrába. Ha 
esetleg eső vagy erős harmat a levél
ről a mérget lemosta, akkor a perme
tezést meg kell ismételnünk.

Tekintve, hogy a csócsároló hideg 
időjárásban nem táplálkozik, a per
metezést akkor végezzük, amikor a 
nappali hőmérséklet legalább + 10" 
Celsius fölött van.

A fent említett arzénes szerek jól 
tapadnak a gabonalevélre s azt nem 
perzselik meg. A permetezést feltétle
nül magasnyomású permetezővel és 
ködszerü finomsággal végezzük.

Dr. B. F.

Szilárdabb a borpiac
Az évek óta nem tapasztalt szil

veszteri vigadozással járó borfo
gyasztás próbára tette még a jó! fel
szerelt kocsmák és vendéglők bor
készleteit is. Megindult tehát a vá
sárlás ugv a kereskedőknél, mint a 
termelőknél.

Ezzel egyidejűleg az osztrák bor
kereskedelem is megkezdette az ui 
magyar-osztrák boregyezmény kere
tén belül a magyar borok vásárlását. 
Már néhány nagyobb osztrák cég 
megbízottja ideérkezett és főként a 
13—14 fokos. édes. fehér, zamatos

Szétszedve Munkában
Legújabb szab ad alom

„N E T T O S P R IC C "
d ugattyún  élk ü li

gyü m ölcsfap erm etező  k észü lék .
Olcsó, nincs benne bőrözés, nem szárad 
ki. nem romlik, nem kopik. Egy perc alatt 
szétszedhető és könnyen tisztítható. Al
kalmas permetezésre, fertötiemtésre, me

szelésre stb.
K é rjen  d í j t a la n  l e í r á s t .  

Gyártja és forgalomba hozza:
T ak ács Károly, nyög* M áv. elö ljáró

Budapest, VI., Kerekes-utca 28.

ujborok iránt érdeklődik. A kínálat 
sokkal gyorsabban vált tartózkodóvá, 
mint reméltük. Hiába, akármennyire 
is igyekeznek egyesek potom árban 
összeszedni a jó borokat, még sem 
sikerült ez a szándék oly mértékben, 
mint számították, mert a termelők 
kitűnő szimatjukkal megérezték, 
hogy csak egy kis kitartás kell, csak 
addig kell várni, amig néhány kény
szereladás lebonyolódik és akkor 
hiába minden mesterkedés, árlany- 
hulási hiresztelgetés, köztudomásúvá 
válik, hogy mennyire csekély készle
teik vannak a gazdáknak, tehát indo
kolt a kis készletnél az aránylagosan 
magasabb ár. Tokajhegyálján óborért 
1 pengőt, uj szamorodnikért 80—90 
fillért elkérnek. Badacsony környékén 
a finom édes urasági áruért rövid 
opció adása mellett január hó 14-én 
már 85 fillérért követeltek. A 12.5 
fokos itteni borok is már elérték a 
40—50 filléres szokatlanul magas 
árat. De ez még csak a kezdet. Bács
almáson 2 fillér fokonként az ismert 
józamatu fehér áru. A tömegtermő 
borvidékeken is elkérnek ma fokon
ként 1.8—1.9 fillért, de sokan ez ár 
mellett szóba sem állanak, hanem 
még ennél is magasabb árat kérnek.

Igen kívánatos volna, hogy a né
met piacra való borexportot is elő
segítenék a hivatalos körök, mert 
Németországba igen sok bort lehetne 
kivinni akár komnenzációs alanon is, 
ha lenne jó szerződés. Bizonyos áldo
zatot is megérne ez az export, mert 
párszáz vagon bornak Németországb; 
való kivitele észrevehetően szilárdí
taná a belföldi borárakat

Csemegeborok közül az ismert 
M/?(j 4 fírmösborok a legkeresetteb
bek. Irsai-M. József
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A p r ó  f ó i a n ó c s o d
X nedves istállófal árta lm as az. áliu 

tok egészségére, egyfelől, m ert ra jta  
oenészgomhák és egyéb baktériumok 
szaporodnak el és Isuiilástermékeikkel fé r 
főzik az istálló  levegőjét, másfelől, mert 
■i nedves fal állandóan párolog s ekiiz. 
ben meleget von el a közelében fe lá llíto tt 
illa to k tó l, minek folytán meghűléses és 
rheum ás bániaknak keletkeznek. Az is 
tá llö  fala  több okbél nedvesedben k meg. 
leggyakrublciu azért, mert annak hiányo
san szellőztetett és páradús levegőjéliől 
vizpára csapódik ki. különösen akkor, ha 
a fala hideg. Így iá-lilául. In t betonból ké 
szült.

Ha tyúkjainknak télen meleget, 
ólat és kellő táplálékot biztosítunk, 
akkor lesz sok téli tojás, lesznek kora 
tavaszi kotlók és ezek után lesznek 
kora tavaszi csirkéink, melyeket a 
piacon nagy áron fogunk értékesí
teni.

X pincében az uj l»,rókát, ha még nem 
e jte ttü k  le. legalább is fel kell töltö

getni : ha az idő derü lt m arad, még ja 
nuárban. okvetlenül el kell végezni az 
első lefejtést. E lérkezett a múlt évi fe- 
hérborok negyedik s a vörösborok máso
dik lefejtésének ideje, amennyiben ezt 
addig nem végeztük volna el. Az uj bo
roknál a fejtés u tán  az erjesztőkészii- 
ékre nincs többé szükség. A hordókat 

mos- m ár akonákkal lehet elláini. Nagy 
hideg esetén a pinceablakokat tanácsos 
szalm ával berakni.

A dugványok és oltóvesszők sz e 
désének most van az ideje. Ha a 
vesszők fagyosak, csupasz kézzel ne 
fogdossuk. mert a kéz melegétől 
fagyfoltokat kapnak. Tavaszig ezeket 
a szabadban vagy hideg helyen ver
melve tartjuk. Az alanyn-evelésre 
szánt gyümölcsfamagvakat már elré- 
tegezhetjük. Jobb, ha a magvakat 
olyan helyen végezzük, ahol a mag
vakat a fagy is eléri.

Aki selyemhemyótenyésztéssei ak ar 
foglalkozni, m ár április elején jelentkez
zék a községi elöljáróságnál. Petéket és 
a tenyésztéshez szükséges papirost in 
gyen ad ja  az állam . A fennálló rendel
kezés szerint a közutakon és köztereken 
«'s utcákon álló eperfák  lom bját a s e  
iyem hemyótenyésztők minden ellenszolgál
ta tás  nélkül leszedhetik. 25 gramm peté
től szárm azó hernyó felneveléséhi-z 10—-12 
m éterm ázsa eperfalom hrn van szükség 
Egy kifejlett és nagylevelü eperfa évente 
á tlag  .‘15 kg lombot szolgáltat. 25 gramm 
oetéböl szárm azó hernyó pedig ad 50 kg 
gtibóf. \  selyerahernyótenyésztésből — az 
•‘perfalevelek korlátolt mennyisége m iatt

megélni tehát nem lehet, de öregeknek 
••s gyerekeknek jó m ellékkeresetet nyújt.

A gyümölcsfa-karbolineum helyett 
nem szabad a kerítések és a faépít
mények bekenésére használt közön
séges karbolineumot használni, mert 
ez a fákat elpusztítja. A gyümölcsfa- 
karbolineum vízzel elkeverve fehéres 
keveréket ad. Viszont a fát ölő kö
zönséges karbolineum a vízzel nem 
keveredik, hanem ennek felszínén 
úszik. Az őszibarack-, kajszinbarack-. 
mandula-, cseresznye- és meggyfákat 
még gyümölcsfa-karbonileumma! se
ajánlati* megpermetezni

ISSZOTYYOKftMK, CLANYOKNAK
Téli munkák

Ha a téli „házimulatságok" közül 
a  disznóölés már lezajlott, rövidesen 
sor kerül a szappanfőzésre is. A 
régóta gyűjtögetett konyhahulladé
kok ugyanis ilyenkor olyan tetemesen 
megnövekednek, hogy a háziaszony 
nem halasztja tovább a nagy munkát 
és nekifog a szappanfőzésnek, mivel 
azonban a házilag készített szappan 
a legtöbbször többe kerül a készen 
vett, jóminőségü szappanoknál; szap
pant főzni ma már csak olyan helyen 
érdemes, ahol a tüzelő nem kerül 
sokba és a konyhán állandóan sok zsí
ros hulladék marad, amelyeket másra 
nem lehetne felhasználni. így is két
séges, hogy a sok fáradságnak meg 
lesz-e a kellő eredménye.

Sok helyen a szappanfőzéshez szük
séges Ingót is házilag szokták előállí
tani. E célból egy rész sziksót össze
keverünk egy rész fahamuval és egy 
rész oltott mészporral, majd hat rész 
vizet mérünk le hozzá külön edény
ben. A keveréket előbb kevés vízzel 
átnedvesitve összedolgozzuk, aztán ki
folyócsappal ellátott lugzókádha téve. 
az előre lemért vizet forrón ráöntjük 
és a kádat lefödjük. Huszonnégy órai 
állás után a lugott lebocsátjuk, föl- 
melegitve visszaöntjük és a kád tar
talmával összekeverjük. Újból huszon
négy órai állás után a kiengedett kész 
lúgot mindjárt felhasználhatjuk

Kereskedésben vásárolt lugkővel a 
szappanfőzés úgy történik, hogy há
rom kilogramm hulladékzsirra fél ki
logramm lugkövet számítva, azt egy 
liter vízben feloldjuk és hozzáöntjük 
a megolvasztott zsírhoz. A keveréket 
aztán 6—8 liter vízzel feleresztjük és 
folytonos keverés mellett, 3—4 órán 
át forrásban tartjuk. Mikor a szap
pan már átlátszó, enyvszerü tömeggé 
alakult, körülbelül félkilónyi konyha
sóval még félórán át forraljuk, aztán 
a felszínen összegyűlő szappant né
hány órai állás után formába szedjük.

Mit kézimunkázzunk?
Rendkívül mutatós és igen divatos 

kézimunkákat lehet készíteni tüllbe- 
szövéssel. A mintát vékony fehér pa
pírra másoljuk vagy rajzoljuk le, a 
papírt aztán a tüllre ráférceljük s az 
elörajzolt vonalak irányában tompa- 
tűvel és gyöngypamuttal beszövöget
jük. A szálakat aztán a baloldalon 
jól elvarrjuk, nehogy az átlátszó tüll- 
anyagon a mintát zavarják. A tüllbe- 
szövés igen kellemes, jól haladó munka 
és minden lakásnak díszére válik. Ké
szíthetünk belőle különféle formájú 
függönyöket, asztalterítőket, szekrény- 
csikót, tálcakendőket és diványpárnát 
is. Utóbbinál persze a montirozásra 
nagyobb súlyt kell helyezni s az át
látszó tüll anyagot élénkszinü, fényes 
selyemmel béleljük ki.

KÁNYA TERÉZIA

É t e lr e c e p te d
Borjú Iwcsinált leves. Fői kiló borjúhúst 

kisebb darabokra vágva, pertrezselym es 
zsírban megpárolunk. Zseinlyeszlnü rán 
tás t készítünk, kevés összevágott hagy 
mával, sárgarépával, petrezselyemmel, 
zellerrel és vízzel felengedjük. E zután a 
rántáshoz hozzáadjuk a párolt húst, meg 
sózzuk és puhán főzzük. T ála lás előtt ke 
vés citrom levet adhatunk  hozzá.

Puliszka. 4 deei fo rrásban  levő sós 
vízbe, folytonos keverés m ellett beleszó 
runk negyedkiló sz itá lt kukoricalisztéi 
és állandóan keverve, burgonyapürésii- 
rüségiire főzzük. Zsírba m árto tt kanál 
lal tá lra  szakgatjuk.

Budai fánk. 15 deka finom lisztből 12 
deka vajjal. 3 evőkanál rum mal, 5 deka 
kakaóporral és csipetnyi törö tt van íliá 
val tésztát gyúrunk, vékonyra nyújtjuk  
és k iszakgatjuk. V ajjal kikent tepsiben 
mérsékelt tűznél, lassan sü tjük  és mikor 
készen van, kettőt-kettőt összeragasz
tunk lekvárral.

Megcsalt a remény . . .
Megcsalt a remény, bár tűnő fénye 
Mennyi sok mindent, mindent igére. 
Csengő madárdalt, napfényes tavaszt. 
Amely csak mindig virágot fakaszt.

Szép tündérkertet varázsolt elém.
Oh, e csalfa, hitegető remény.
Es semmivé lett mind a csalfa kép, 
lábam szüntelen tövisekbe lép.

Eredj el tőlem, ne ámíts tovább.
Nem lesz már éltem úgysem mosto

hább . . .
Nálad nélkül is bizton rám talál,
•1 lesben álló csontkezű halál . . .

Ifj. CSIKÁNY SÁNDOR (Kösd '

Sokszor úgy el nézem . . .
Sokszor úgy el nézem 
Azt a kicsi mehet,
Liliom kelyhéből 
Mint szedi a mézet.
Édes virágmézet.

Hej, ha egyszer én is 
Méhecske lehetnék.
C sókos a jakodról 
Csókmézet szedhetnék,
De boldog is lennék . . .! 

PÁRKÁNY ISTVÁN (Csepeli

Hely, de szépen. . .
Hely, de szépen muzsikálnak, 
ÍMkodalma van egy lánynak, 
Férjhez ment az édesadta, 
Szivecskéjét másnak adta.

Nekem pedig azt Ígérte,
Mikor más a kezét kérte,
Csak hozzám jön, engem szeret,
Az enyém lesz, — s a másé lett.

ECRKA ANDRÁS (Dévaványai
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H i 15 E K
Csak tél a tél. Soká váratott ma

gára az idei tél, az bizonyos. Már azt 
hittük, el is marad és szépen hele- 
csusszanunk a tavaszba. De nemcsak 
mi emberek voltunk igy, a természet 
sok jelensége is mutatta, hogy fák, 
bokrok, fecskék, ibolyák is csalatkoz
tak a sunyin elbújt télapóban, öreg 
emberek sem emlékeznek annyi má
sodvirágzásra, annyi második, sőt 
harmadik érésre, vagy visszatért 
fecskére, mint az idén láttunk. De 
csak olyanforma elkendőzése volt ez 
a valóságnak, mint amikor a hatvan- 
esztendős öreg néne húsznak szeretni 
magát kifititani. De mégis csak tél a 
tél, s akárhogy bájolog is ideig-óráig 
valamelyik enyhébb évszak csalfa ké
pében, a lólába elöbb-utóbb kilátszik 
és szépen rombadöl a hamissága. Ne 
haragudjunk azért a kis csalafinta
ság miatt az öreg télapóra. Neki is 
megvannak az örömei, amit se a tö
msz, se a nyár, se az ősz nem tudnak 
nyújtani. Egy kis jó, meleg bunda a 
mezőre, finom jó szánut, egy-egy 
vidám disznótor és forrott bor 
hozzá. Meg miegyéb. Ezeket csinálja 
utána a többi, ha tudja! Es igaza 
van a humoros francia költőnek, hogy 
akárki akármit beszél, mégis csak 
a legkellemesebb évszak a tél, mert 
azután következik — a tavasz. Hadd 
adja ki mérgét a télapó, annál örven- 
detesebb lesz a tavasz ébredése . . .

Háztartási vfuidortanfolyiuu Domlxé 
várott. A földmivelésügyi minisztérium 
fennhatósága a lá  tartozó  j. számú ház 
tartási (gazdasági) rándortantolyam
Dombórárott m ár másodízben kezdte 
meg m űködését folyó évi jan u á r  hó 7-én. 
A tanfolyam  irán t Ismét nagy volt az 
érdeklődés, a helyiség sziik volta m iatt 
izonhun csupán busz növendékei lehetett 
felvenni. A tanfolyam  tanáru l, Illetve 
•■lőttdói: H arsányt Lujza dr. gazdasági 
segédtanár, a tanfolyam  vezetője, l.ászló 
Rózsa és Kaichl Elek dr Járási tiszti 
orvos voltak A tanfolyam  február hó 
17-én véget é r  s bá r Dom bóvárról távo 
zik. az egész é r  folyamán Tolna rá m a  
gyében marad

Gömbös Gyula Mezőtúr és Szol
nok díszpolgára. Mezőtúr megyei vá
ros képviselőtestülete az elmúlt héten 
tartott rendkívüli közgyűlésén vitéz 
jákfai Gömbös Gyula miniszterelnököt 
egyhangú lelkesedéssel a város dísz
polgárává választotta. — Szolnok vá
rosa ugyancsak díszpolgárává válasz
totta a miniszterelnököt.

A miskolci vegyesdandár alakula
tai az ínségesekért. A miskolci ve- 
gyesdandárparancsnokság alá tartozó 
alakulatok a téli hónapok folyamán 
egészen április 30-ig összesen H9 
arra rászoruló Ínségest, illetve csalá
did látnak el mindennapi ebéddel, 
'zenkivül még további 106 Ínségest 
lletve szegénysorsu tanulót látnak el 
napimként ebéddel

\  itéz. Shvoy István altábornagy.
a honvédség uj főparancsnoka, K árpáthy 

Kamillái gyalogsági tábornok utóda.

l'jságirói jubileum. A Magyar 
Agrársajtó Szindikátus Budapesten 
január hó 13-án ünnepelte ügyvezető 
főtitkárának, B iró  Imre Boldizsárnak, 
negyedszázados irói jubileumát. A 
Szindikátus nevében Vantsó Gyula dr. 
és sokan mások köszöntötték fel me
legen a jubilánst. Marsrhall Ferenc 
dr. földmivelésügyi államtitkár me
leghangú táviratban üdvözölte Biró 
Imre Boldizsárt értékes agrárszolgá
lataiért. Az ünnepélyen a szindikátus 
tagjain kivül számos agrárintézmény 
és érdekképviselet képviseltette ma
gát.

„Lesz még országunk" a cim e i f ürgén•• 
Kálmán most megjelent m elodrám ája 
mik. melyet Gyökossy  Endre. a Petőfi 
Társaság tagjának izzó hazafias érzéstől 
itlia to tt versére szerzett. A három 
részre tagozódó /Volt egy ország . . 
kan egy ország . . . le s z  egy o r s zá g ...)  
költemény hangulatát gyönyörűen fest 
ilá az a fülbemászó zene, amelynek mo 
tivum al a leguő-pszeriilHi Murgáes-dalok 
Isi] valók. H azafias. Iskolai ünnepélyek, 
népművelési előadások, m agyar w télyek 
nagyon hatásos müsorszáma lesz ez a 
zongorára szerzett, Ízléses 8 oldalas fű 
rétben m egjelent melodráma, mely min
ién könyv és zenemük-reskedésls-n kap
ható. Ára ! pengő.

Az Olaszországban járt gazda- 
ifjakboz! Mivel az utón összeirt je
lentkezők közül a fényképekre ezideig 
a pénzt csak kevesen küldötték be. a 
képeket nem tudtam megrendelni. 
Éppen ezért kérlek benneteket, hogy 
mindazok, akik akár az egyik, akár a 
másik képet meg akarják rendelni, 
sürgősen — darabonként 3 pengőt 
küldjétek be. Jelezzétek azt is, hogy 
melyiket akarjátok: a Starace-nél 
vagy a Muzzarininé! lévő felvételt. 
Szeretettel köszönt atyai jóbarátotok: 
Szekeres László dr

Felfüggesztették a vajszlói köror-
vost. Baranya vármegye alispánja az 
elmúlt héten felfüggesztette állásától 
Herbert János dr. vajszlói körorvost, 
mert többszöri hívásra sem ment el 
Punok János feleségéhez, aki az esti 
órákban vérzést kapott és az orvos 
gondatlansága miatt reggelre elvér
zett. Herbert János dr. körorvos ellen 
a pécsi ügyészség bűnvádi eljárást 
indított gondotlanságból okozott em
berölés miatt.

Halál lánc közben. * sáuyih Franci 4<i 
eves elvált uszony Mélyhűtőn névnapi 
vacsorán  v e tt  rész t. A csinos asszony, 
noha asztm ája m ár régóta kínozta, nem 
tudott e enállni a csárdásnak és tá n c ra  
perdült a vendégekkel. Egy vidám, friss 
csárdás közben hirtelen lehanyatlott a 
karja  és néhány pillanut alatt táncosa 
karjaiban meghalt.

Jó hangszeren játszani a leg
nagyobb élvezet. Elsőrangút, igazán 
olcsón Reményi országos hirü hang
szertelepén vásárolhat : Budapest. 
VI./15.. Király-utca 5/t—60. Kérjen 
díjmentes 51. számú árjegyzéket, ab
ból választhat.

Hét rab szökött meg egyszerre a 
Markó utcai fogházból. Jan u á r hó 10-én 
délután jiélda nélkül álló eset történt a 
Markó-utoai fogházban, egyszerre hét 
elitéit rali szökött meg, szinte fan ta sz ti
kus vakmerőséggel. A hét veszedelmes, 
régi bűnöző Kricska  István 47 éves ei 
liész. Drozgyik  Béla 25 éves pék. Kar 
dós-1 arga István 29 éves cipész. Szűcsi 
gán János 35 éves szálló, Kalmai József 
37 éves kőműves. Tóth  László 25 éves 
liék és József Rudolf 24 éves kocsis, Va 
lamennyieii ismert a lak jai a főváros 
hünkrónikájának. A Markó-utcai fogház
ban. a cipészuiiihelylieu foglalkoztatták 
őket. A híres kasszafurók felfeszltették 
a bezárt és lakatta l is megerősített, fo 
lyosóra nyíló vasajtót és a törvényszéki 
épület két kapuján át. am int a portások 
m egállapították, hárm an a Markó-utca 
felé, négyen az Alkotmány utcai kapun, 
megugrottak. \ gonosztevők sa já t ruha 
jukban távoztak, meri azt m ár cellájuk 
lián a vászonruha alá. m agukra öltötték 
mivel mint vizsgálati foglyoktól még 
nem vették el tőlük. A szökést a vészé 
de'.mes emberek cinkostársai kívülről is 
elősegítették, mert a vasajtót onnan ny i
to tták  ki. A rendőrség nagy készültséggel 
és rádión is hajszolja  a szökevényeket és 
am ikor e  sorokat Írjuk, Kardos-Varga 
Istvánt. Drozgyik  Bélát, Kalinai Józsefet 
és József Rudolfot m ár kézre kerítette

H arc a  házőrző kutya és egy rabló 
közölt. Jan u ár hó 12-én. szombaton a 
hajnali órákban özv. Gregoi Józsefeié 
js-csi szőlőidrtokosnö a r ra  ébredt. hogy 
zörgetnek az ablakán K érdésére azt a 
választ kapta, hogy a rendőrségről ken- 
sik. Az asszony a jtó t nyitott, m ire egv 
hekötött fejii ism eretlen eanlier rá tám adt 
és le a k arta  szúrni az özvegyet Mielőtt 
azonban a kés lecsapott volna. « ház 
órzó kutya  a rablóra vetett' magát aki 
most már « ku tyára ! kelt éh I halál 
harcra. 1 hűséges állat több szúrást ka 
pott. de össze- risszii marcangolta a rab 
lót. akinek azonban a sötétben sikerült 
elm enekülnie
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A házasságszédelgés világbajnoka. A
rom ániai Yoinestibcn  a esendőrség le ta r 
tó zta tta  Maneb K onstantin  h írhed t liá 
•/asságszédelgőt. Maneb összesen nyolc
vanszor kö tö tt házasságot. sok esetben 
előkelő hölgyekkel, köztük Eehönbevg 
hercegnővel Berlinben. Maneb azonfelül 
három száz jegyességet kötött, de olyan 
ügyesen siklott ki a hatóságok kezei kö
zül, hogy eddig m indössze hat hónapot 
tö ltö tt bortönlien. Maneb a házasság 
szédelgésekkel rengeteg pénzt csalt ki a 
hiszékeny nőktől.

Egy csempésztársaság bosszúja. Egy
eddig ism eretlen tagokból álló garázda 
társaság  . lbo-för községien egyik éjszaka 
hangos lárm ával vonult végig a község 
utcáin. lieverte a plébános, főjegyző, pos 
tah iva ta l és több gazda házának összes 
ab lakait, majd kivonultak a szőlőhegybe, 
feltörték az  összes pincéket. a Imroshordó 
kar k igurito tták  és a hordókul szétver
ték. úgyhogy a bor patakokban folyt a 
szőlőhegyen. A rombolást egy csempész- 
tá rsaság  tag ja i követték el bosszúból.

ítéletek kémkedési ügyekben. \ in. kir. 
honvédtörvényszék idegen állam ok ja 
vára elkövetett hűtlenség, illetve kémke 
dés büntette  m iatt Xeitinger Vendel ta 
nulót. cseh állam polgárt hatévi fegyház
ra, R e dl István munkást négyévi fegy 
házra. Rciil K áról\ m unkást négyévi 
fegyházra. A'.vm ks Gyula nyom dászt, ro
mán állam polgárt négyévi fegyházra 
ítélte.

A rany- és eznstpénzek éra
!!)35. január tlő 13-én.

Kzüstpriizek: 1 d arab  egykorúnál 33.3 
íillé r: kétknrnnás "1 fillé r: ölkoronás 1 
l.'iig ű  US f i l lé r :  rÚL'i eg y fo rin to s síl.5 fii 
lér.

Aranypénzek: 1 d a ra b  20 koronás a ran y  
34 pengő tiO f i l lé r :  b t k o ronás 17 pengő 
30 f i l lé r :  N apoleon-arany  34.45-—34.70 
pengő.

14 karátos törtarany (gyitrii. karp erec , 
fü lbevaló . <tb i g ram m onként 3  pengő S0 
fillér.

Szinarany k ilog ram m ja 5!tno—3023
I lengő.

Szinezüst kilogram m ja ; 00 pengő.

TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. Mötreius első felében kutya  

mát agyonlőttem . tartozom-t ebadót f i 
zetni* 2. fid.5(1 pengős perlés esetében 
az ügyvéd egyszeri felszedi tó levélért 
i.lb  pengőt kei. Mennyi d ij já r  ezért a 
felxzéditásört? K., Jlajdubagos.)
Felelet: 1 Hogyha nincsen ku tyája , nem 
•artoz ik  ♦•hadót fizetn i. 2. F elszó lító  le 
\ é lé r t  leg fe ljebb  l.őo  fwngő já r .

K érdés: / vagyok az GKH-uál
testvérem ért. aki most a vagyonát rá
n t  <t a mén nőre. Köteles vagyok-e tovább 
kezeskedni? 2. [páninál lakom és ön 
neki semmi házbört nem fizetek. Köve 
telhetik-e tőlem a testvérek halála után 
az arra az időn iá ró lakbért, ameddig  
ott laktam * 2. Mi n cime az egri pénz
ügy igazgatóságnak * x n m egszólítása? 
!Ö7ó'h f/ó/z Felelet: 1. ll:i
készfizető kezes, úgy az OKH-val szem 
l**n mit sem téliét, azon bún a testvéré 
vei és a fiával szemben felléphet per

rel a vagyon á tírása  m iatt, m ert ez olyan 
ügylet, amely nyilván az ön k ijátszását 
célozza. 2. E zt a kérdést nem lehet igy 
eldönteni. Függ attó l, hogy az Ön vagyo
nához képest ez egy szokásos ajándéko
zásnak megfelel-e vagy sem. 3. Címe: 
.M. kir. Pénzügy igazgatóság. Eger“. meg

szólítása : ..Tekintetes kir. Pénzügyigaz 
ga tó ság !“

Izörincz Gyula. Szöny. Kérdését nem 
érte ttü k  meg. M agyarázza meg jobban.

Kérdés: 1. Magyarosított nevemet aka
rom a telekkönyvin' beíratni. Tartozom a 
kérvényre bélyeget ragasztani?  2. Van-e 
olyan m iniszteri rendelet. am elyik u 
villanyáram árát szabályozza. mert 
Eegyverneken még most is / pengői f i 
zetnek a kisfogyasztók az áram kilowatt 
iáért. (K. 1/.. Fegyvernek.) —  Felelet: 
1. Név niagy árusítási ügyeklten beadott 
kérvény liélyegnientes, azonban ez nem 
vonatkozik m ár a telekkönyvre, mert a 
telekkönyvi ügyekben a bélyeget le kell 
róni. 2. Á ltalános rendelkezés a villany 
ára  tekintetében nincsen.

Kérdés: Községünkben több m int 2000 
hald föld mezőőr nélkül van. 1 közeli föl 
dekről a falu szegény népei gyakran el 
lopják a term ényt. Most mi. a kárt 
szenvedő gazdák. kérjük  a kisgazdáktól, 
hogy fogadjunk közösen mezőőrt, de öl 
vem akarják, mert az ő fö ld jük  távolabb 
esik a községtől ös nem lopkodják olyan 
nagy mértékben. Körülbelül 20— 25 gaz 
fia akar fogadni mezőőrt, tehát a 2000 
holdból fiO hold földnek a tulajdonosa, a 
többi nem. 1.ehet-e kényszeríteni a töb
bieket. tek in te tte l arra. hogy egy tagban 
van a 2000 hold? (fílfífí. sz. előfizető.) 
Felelet: Mezőőrt csak akkor fogadhat
naik. hogyha azt a községi képvisel öles 
tü le t elhatározza.

Kérdés: Vd ráront és házam felét elad 
tam. 1 verő tudtomon kir iil egy váltóm at 
megvette és most azzal fenyeget. hogy 
f lárrereztet. ha nem fizetek. íg y  akarja  
fde.són megszerezni a. há,z másik tetőt is. 
1 fe la ján lo tt kam atfize tést nem fogadja  

el. Furfangos hitelezőm elárverezhet e. 
mert a védettséget nem kaptam meg? 
(Egy előfizető.) Felelet: Ha a védett 
séget nem kaphatja  meg. úgy nyilván
való. hogy nem gazdaadós és igy az á r 
verésre sem kérhet a gazdarendelet ér 
telmében halasztást. Ezért más tanácsot 
nem tudunk adni. mint hogy hitelezőjé
vel kiegyezzék.

Kérdés: 2.9 övig voltam tényleges Már. 
pályaőr és ezen idő a la tt állandóan tagja 
róttam a betegségéi yzőnek. Most felesé 
géni meghalt, tarthatok-e igényt a te 
m etkezést segélyre? fCs. I. nyug. pálya 
őr.) —  Felelet: A temetkezési segélyt 
meg kell kérvényezni.

Kérdés: 1. Mostohaapámnak van egy 
föl hfdd szőlője, amit az édesapjától ius 
sóit Kit illet meg a szőlő? lg édes-

I. osztályú S'őlőoltványok
gyökeres és sima hazai fajvesszők mi
nisztérium i engedéllyel és felügyelet 
a la tt a legolcsóbban és lég meghíz ha t fái

ban beszerezhetők:
Tóth János szőlöoltvány-telepén.

Abasár, Rokushegyi-u. 303. szám. 
Heves megye. Lakás: Visontai 

szőlőhegy'.
Árjegyzék szaktanácsokkal d íjta lanu l.

öcesöl vagy engem ?  2. Mostoh-aapám első 
feleségétől örököd! J hold földet. E zt a
1 hold tőidet az első felesége a nevén
íratta , lg első feleségének roll egy báty 
ja. Ez elesett a. háborúban, de maradt 
utána egy fiú . Kié lesz a. hold föld. 
Ezé a fiúé. a mostohaapám öeeséé ragu  
fi m iénk? (A. B.) —  Felelet: Ha mos
tobuapjuk végrendeletet nem hagyott 
h á tra , akkor a vérrokonoknak joguk van 
a hagyatékra  ági öröklés elmén igényt 
ta rtan i, inig az első feleségétől rám arad l 
vagyon m ostohaapjuk túlélő feleségén* 
hárul.

Kérdés: Gazdasági cseléd felesége u
körorros által kórházba u ta lta to tt. Most 
a. kórház gyógykezeltetés (dinén 110 per 
gö d ija t kér tőle. I: illető teljesen ra  
gyónt fi la n, feleségénél pedig fél házrö 
szf van. Behajtható-e ra jtuk  ez az ösz- 
szey. vagy azt az az uradalom köteles 
m egfizetni, am elyiknél fi betegség idejön 
szolgált? (Gazdakör. Galgaguta.) 
Felelet: A gaz<la tartozik  gazdasági <*s»‘- 
lédjét, ennek feleségét é*s kiskorú, a ház 
nál élő gyermekeit Inuegségiik idején 
gyógykez«dtetni. illetve szükség esetén
kórházban á ll í ta tn i ,  az utóbbit azonban 
I<*gfeljebb 30 napig. Ha ezek a feltételek 
fennforognak, úgy a gazdát kötelezhetik 
a kórházi ápolási költségek m egfizetésé
re. Egyébként pedig a házán is b eh ajtják  
a kórházi költséget.

Kérdés; Tavaly adófizetésnél meg df 
eemberben is örvényes volt fi 2 százalékos 
ta-ndniönak? fG. /*.. ^785. sz. előfizető.) 
Á.. M a js j  Felelet: A 2 százalékos ka 
inat térítési kedvezmény az 1934. évre is 
érvényben volt. Ha december "béig ősz 
szes adó tartozásait kiegyenlítette. »•< a
2 százalék kam atéritést nem írták  ja 
vára. panaszával forduljon az adóhiva 
tálhoz.

Kérdés: Mi a címe és megszólítása
Benezéné. Kémg frén ni. kir. gazdasági 
la nd vn ő n el? féí. F . X7K.1. x:. e lő fizető .)
_ Felelet: t ’inio: Putnok. gazdasági fel
sőleányiskola. M egszólítása: Nagyságos 
Asszonyom.

Kérdés: \h re l tehetem tartóssá és ri: 
katlanná halászhálóm at? (799?t.. M. -I.)
_ Felelet: A hálót vízzel hígított tiszta
kőszénkátrány-oldattal lehet preparálni.

Kérdés: \fik tn  kezdődik Budapesten a 
vidék részére közrendőri tanfolyam  é* 
mik a felvételi feltételek?  (£z. d.. Gyula.) 
— Felelet: Közrendőri tanfolyam  a jövő 
hónap közepén kezdődik, de ennek lét 
száma m ár majdnem teljesen be van 
tö ltve: ú jabb tanfolyam  ju n ius hónap 
folyam án lesz. A felvételi feltételek t 
következők: 21. életév betöltése, de 2Ö. 
életév meg nem h a lad ása : 170 cm te s t
m agasság ; nőtlenség: katonai szolgálat 
igazolása ; földmives foglalkozás. A fel
vételi kérvényt a m. kir. állam i Buda 
pest vidéki rendőrkapitánysághoz kell !»<■ 
adni. Budapest. TI . T/mchid-u. 2.

Kérdés: Vyert-e 78.1 szármu fisztály  
sorsjegyem  Z93} október i2— 23-iki h ú 
záson? (M. M.. H orváthinta.) —  Felelet: 
Nem nyert. Nem érdem es panasszal él 
ide a Pénzintézeti Közixtfitnál. Másik 
kérdésére lapunk legközelebbi számában 
válaszolunk.

Kérdés: Hol van Budapesten m unka
közvetítő  hivatal és m i a c im e f (1Iü ol 
vasó.) —  Felelet: M. kir. Állami Munka 
közvetítő H ivatal. B udapest. V ili. .  Jó 
zsef-utca 38.
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Kérdés: 1. Ilol lehet Huda pesten szó 
röszékbcrcndeaétckct kapni?  2. Hol van 
„ak Hnda pesten gyapjufonalkereskedők ?

sz. előfizető.) —  Felelet: 1. Re- 
cord szövőipari kellékek gyára «•<„ VI.. 
Teve-u. 62. Sinikó és Kupferschmidt 
N’ordböm lsche W ebsíirbl-Fabrik ( ’. A. 
Roscher Genrgswalde. VI.. Andrássy-ut 
27. szám. 2. T ex tus gyapjúnrugyár, VI.. 
Teve-u. 1. : Varga Andor. V.. Pozsonyi-ut 
IS. szám. l'to lsó  kérdésére lapunk jövő 
heti szám ában válaszolunk.

Kérdés: Z/o/ kaphat unk Hada pesten jó 
és olcsó, használt Írógépet? (Özr. H. J  . 
IHósviszló.) Felele t: G arancia írógép 
vállalat, V.. Markó-u. 26.: Energia író 
gép és irodafelszerelési vállalat \ . Al 
kotmány-u. 31.

Kérdés: 1. Kaphattu k * '4//<//» könyvel 
n kiadóhivatalban, amely a szóló tádás 
párosít'a sáról felvilágosítást adna és 
inennyibe kertit? 2. Milyen hóméról hasz 
náljak a párosítás melegítésénél ? 3. .1: 
államtól ira tunk radvesszöt. párosítás 
hoz valót, bizonyos százalék visszaadása 
mellett m eg ka p h a tju k t mi azt? (670$.

előfizető.) — Felelet: 1. Legjobban 
a jánlhatjuk  P ettenkoffer Sándor „Sző
lőinlvelés*' című igen értékes szakköny 
vét. amely az  összes szőlészeti kérdése 
kei tárgyalja . Ennek áru körilllieliil 12 
l*engő. 2. A ládában való e lő h a jta tásk o r 
egész egyszerű szoba bőmérőt, hasznúi 
hat. 3. Állami akciós szőlővessző ügyében 
szíveskedjék a M agyar K irályi Földmi 
velésügyi M inisztérium  szőlészeti osztá 
íyához fordulni : Budapest. Kossuth La 
jós tér 11.

Kérdés: K ik vennének nagyobb menti 
niiiségti törkölypálinkát és mi a törköly  
pálinka jelenlegi ára? (!•’. S., R inyahosszu  
la lu j — Felelet: A jánlja fel eladó tör 
k öl.vét a Hangya Szövetkezeti Központ 
szeszosztáÍvának. B udapest. K ö zrak tá r u 
31. sz. A mai irán y á r hl. fokonként 3 
pengőtől 3.20 | tengő között mozog. írja  
meg a H angyának, hogyha neki éppen 
nem kellene, közölje önnel, hogy kiknél 
a ján lhatja  egyebütt, esetleg bizományi* 
soknál.

Kérdés: Hol kaphatok lrsai-M . ftliréi 
'• '/koraibb / . o sz tá lyú  sim a vesszőt n y a l  
oltáshoz és d a ra b o n kén t m e n n y ié r t? (B.
I . V e s u tj  —  Felelet: K apható Rolni 
József csemegeszőlő in in ta  telei >én, Ár 
pádközpont. 4’soiigrád inegye. Ára dara- 
ltonként 10 pengő. Egy-egy vevőnek a 
nagy kereslet folytán -  legfeljebb 2 (la 
rab sima vesszőt adnak el. Lnnél ’öbbet 
csak akkor, ha egyéb fajtákból Is vásá
ol a vevő legalább 1 • *m• darabos tételt.

Kérdés: i szólóm a szomszéd község 
nek szólói közédt V0H és ott fiz ft i'Oss'. 
'Zokás, hogy m indig egy napon szüretel 
nek. Hol nagyon késön, hol meg korán • • 
ebből nekem nagyon sok károm szárma 
~ik. fik  maguk választanak ki gazdataná 
esőt, mely elhatározza, hogy m ikor /» 
hét szüretelni. Kötetes vagyok e ezen ha 
tározatnak eleget tenni? (B. Mezőko 
vesd.) Felelet: Rendszerint oly közsé
gek szőlőiben, hol m ár van hegyközség, 
az ön  által leírt módon végzik a szilr« 
let. Tény az é*s em iatt igen sokszor ha! 
lani panaszt, hogy tu lkorán  fognak neki 
ilyen csoportos szüret elésnek és igy a 
sok éretlen szőlőt Is leszedik, mely 
ugyancsak lerontja  a bor minőségét. Ha 
egyszer inagukválaszto tta  gazdatanác* 
határoz a szüret ideje felett, tehá t olyan 
gazdák, kiknek valószínűleg szintén van 
szőlőjük, úgy meg kell nekik alaposai; 
fontolni a szüret kezdetének időpontját.

.Mindenesetre Önnek joga van panaszt 
emelni elsősorban a kerületi borászati 
felügyelőnél, ki megmagyarázza majd 
Önnek, hogyan szerkessze a kérvényt, 
>tb. Sok eredmény t igy sem é r  el, ellen 
ben m agára h a rag íth a tja  a fél falut. 
Leginkább azt ajánlanám , hogy az 
amúgy is lakóhelyétől távol fekvő szőlő 
jé t adja el ott valamely szomszédnak és 
vegyen ra jta  a .saját lakóhelye területén 
hasonló nagyságú szőlőt. így nem korlá 
t ózhat ja senki, hogy m ikor végzi a mun
kát.

SZERKESZTŐI (ZENETEK 
B. I*.. Csermely. Előfizetési* április hó

36-ig van rendezve. Egy Ilii olvasó, 
Bezeréd. Sürgesse meg kérvénye elinté
zését levéllien a belügym inisztérium  ille
tékes osztályánál f ’zvetkovits Ferenc 
Öméltósága ciim*: Budapest, V.. Kossuth 
I«ijos-tér 11. Földmivelé<ügyi minisztó 
ri tini.

T R É F Á K
A szép bocsánatkérés

Kohnné és Grünné a délutáni kávé 
mellett diskuráinak.

Nem is hiszed, drágám, 
mondja Kohnné - hogy milyen ara
nyos ember az uram.

- Aranyos? Azt hallom, hogy 
gyakran megver.

— Az igaz. De hallanád csak, hogy 
milyen szépen tud bocsánatot kérni.

A kismama
Papa, mama és a kis Miéi mennek 

az Andrássv-uton. A mamának át 
kell menni a túlsó oldalra, el is indul, 
mire a kis Mici utána kiabál:

— i/ionn, vigyázz, fogd meg a ke
zedet!

Egy kis „frissítő."
Fukarék Szilveszter-estére vendéget 

hívnak. A meglehetősen sovány va
csora után élénk beszélgetést kezde
nek a vendéggel és pár órai kellemes 
diskurzus után megkérdi a házi
asszony a vendégtől:

Nem szeretne, kérem, valami 
frissítőt?

De igen.
.4z asszony ern odamegy a: ab

lakhoz és kinyitja. »
.Nadrágvásár

Schwarc bemegy egyik Kazár-utcai 
ruhaüzletbe, hogy egy uraságoktól 
levetett nadrágot vegyen magának. A 
kereskedő levesz a pultról egy nadrá
got és azt mondja:

Ez itt egy príma, elszakithatian. 
börerős nadrág. Szokott uraságod 
sokat ülni ?

Szoktam, feleli Schwarc 
de olyankor nem a saját nadrágomat 
viselem.

Kereskedők egymás közt
— Bárcsak az enyém volna mindaz, 

amit karácsonyra az üzletekben meg
vettek.

— Inkább az volna az enyém, amit 
nem vettek meg.

Megfelelt
A rajeci rabi saját kocsiján járt 

faluról-falura prédikálni. Miután sze
gény ember volt, nem tartott kocsist 
és miután szerény ember volt, nem 
akart senkinek sem terhére lenni és 
igy a lovát is maga csutakolta.

Egyszer azt mondta neki valaki:
-  Az mégsem járja, hogy rabi lé

tedre te magad pucolod a lovadat.
A rabi ránézett és mosolyogva 

mondta:
— Honnan tudja a ló, hogy én rabi 

vagyok i

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

K  kötőszó á  öolsö testrész
I  (é. -  e)

(fíektitd te f'sipai Mihály f'songrddrédj
2. Szórejtvény

piros á sz  erőd
(Hekuldtt Kovács József Délegyházéiról.)

3. Szórejt vény.

Harctér h testrész S
(e =o)

(B ekü ld te  ifj. Kántor Albert Dögéről.)

1. Szórejtvény.

T  EEE T  L Y
(e -  é,

( B eküldte Jenei Sándor Soltról.)

5. Pont rejt vény.
. e . z . t . n . g . l . t . n .  n

. g . t . m . t . j . M . h . c .
f B eküldte > .entes Istráii //#<<: tótról.
A rejtvények m egfejtését a megfejtői 

és nyertesek névsorával együtt a ♦» 
számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
helyes megfejtését ti/, napon lielül ok vei 
lenül juttassák el hozzánk, mert az. elkésxe 
érkező megfejtők nevét nines módunkban 
közölni.

A m ull esz tendei ö l— 52. szám ban  k«* 
/.ölt rejtvények megfejtése:

1. Szórejtvény: Kunhegyes. 2. Szórej! 
vény : Sebestyén. 3. Szórejtvény Kapor. 
1. Szórejtvény : Cigány banda, 5. Pon 
re jtvény: Magyar igazság.

.M egfejtették: Lórim- Sándor. Papp 
Imre, Kovács B álin t, Ficzere István 
Marosi E telka, ifj. Szita  Mihály. Gün 
th er Ferenc, Okos M árton, \a rg h a  Aun., 
Jólesz István. M áté-Tóth Gyula. Vám-»- 
kndrás, Nagy Gizella. László Józ>*‘f.

■Jntaltunké,tit/iel n yer t:  Lörinez Sán 
dór ( X agylózs). Firzere István (Borsod 
iránka).

Az első -záinbau közölt rej:\énye;. 
megfejtését a m egfejtők és nyer:<~«*k 
névsorával együtt jövő héten közöljük
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A BUDAPESII RÁDIÓ
MŰSORA: 19SS. JANUÁR 20—26.

| BUDAPEST I. 550.5 m j

Vasárnap 1. 550
9.15: Hírek. 10—11.10: Egyházi ének 

•s szent Ih-szkI az Egyetemi templomból . 
mondja Tóth Tiham ér dr. 11.15— 12.15: 
Evangélikus istent isz té lét: prédikál Du 
szik Lajos miskolci esperes. 12.20: Idő 
jelzés. időjárás- és vízállásjelentés. 12.30 
—13.45: Pertis Jenő cigányzenekara. 14: 
Hanglemezek. 15: „A kert talajának iimí 
velése. ' Németh .József kertészeti tanin 
fézeti tanár előadása. 15.50: Tánczen* 
Közben: .Berzsenyi, a költő és mezőga/ 
•la." Féja Géza előadása. 17: A tán ezen* 
folytatása. 17.15: ..Hogy letten: színész 
nő Vaszary Piroska csevegése 17.50: 
Az UTE juhiláris nemzetközi tennisz 
mérkőzése. Beszélő Pluhár István 18.25: 
Dajbukát Ilona és Bársony István vi 
dátu délutánja. 19.20: .-A Saar-vidék-
népszavazás." Itainiss Ferenc <lr. előadó 
sa. 19.50: Budnj>esti Hangverseny Zene 
kar Közreműködik Kőszegi Teréz é~ 
Szed'- Miklós d r 21.10: H.rck. sport és 
ügető versenyeredmények. 21.30: \ ma
gyár rádió Európa-hangversenye ko 
moly zene. 22.05: Bura Sándor cigán.x 
'••nekara 23.10: Jazz 0.05: Hírek.

H é t f ő  551
6.45: Torna 1 tán a : Hanglemezek 

10: H.r.-K 10.20: | s h  és a • 1
t Felolvasás. > 10.15: ...Milton kisebb ver 
seiből." i Felolvasás, i 11.10: Vizjelzö 
szolgálat 12: I >éli harangszó. stb 12.05: 

Nemzetközi csillagtura" budapesti cél 
vonalánál. Mikrof<»nriiw»r:. 12.10: Híreik. 
13— 14.30: Weid inger Ede szalonzene
üara Közben: Időjelzés, stb. 11.10: Ili 
rek, piaci árak. 16.10: A rádió diákfél 
órája .A fiatal Eötvös." Németh Láazb 
előadása. 16.45: Időjelzés, st.b. 17: „íz 
éstelenségek múzeuma." Stadler Frid. 

előadása 17.30: Országos Posfá^zenekat 
18.30: Német nyelvoktatás. 19: Giovann 
JelTAgiiola zongorázik 19.10: ...MlkosH 
feltám adása." Márkus Lá^-zló előadása 
20.15: ..Regélő ritmusok Spur Emin 
dr. előadása. Közreműködik Vidák J« 
/.séf cigányzenekara 21.30: Hírek. 21.5<’ 
Hanglemezek. 22.30: Az Operaház tag.' 
hói alakulr zenekar. 0.05: Hírek

:< e d d________ áss
6.45: Torna, U tán a : Hanglemezek. 10 

Hírek 10.20: „Az Antillák" ( Felolvasás) 
10.45: ...Magyar szoba a modern laká> 
bán" (Felolvasás.) 11.10: Vizjelzőszo< 
gálát 12: Déli harangszó. 12.05: S<-
vánka Nándor cigányzenekara. Közben 
Hírek. 13.20: Időjelzés, stb. 13.30: Kei 
tér Ernő zongorázik. Bereghné Lnh’ 
Ottilia énekel 14.10: Hírek, piaci árak 
16.10: Asszonyok tanácsadója- 16.45: 
Idője) zée stb 17: ..Londoni levél". Lord

Listowelué Márffy-Nlántuano Judit elő 
adása. 17.15: ..Utazás Jókaival". Ózv 
Feszty Árpádné előadása. 17.15: Hang 
emezek. 18.15: Francia nyelvoktatás 
(Dr. Garzó Miklós dr.) 18.45: Fenyves 
lx>ránd hegedül, zongorák iséret te, 19.30: 
.Száll az ének szájról-szájra U tána: 
Hírek. 21.20: A Sovinszki—Karnóczi 
szalon és jazz zenekar miisora. 21.50: 
Időjárásjelentés. 22: Az O|>er»ház tag 
’aiból alakult zenekar. 23: Rigó Jancsi 
•igány zenekara muzsikál. Horti Lajos 
■nekel. 0.05: Hírek

S z e r d a  2 3
6.45: Torna. U tána: Hanglemezek. 10: 

Hírek. 10.20: ..Népszokások száz évvel 
•zelőtt". (Felolvasás.) 10.15: ..Színi Gyű 
'a elbeszéléseiből". (Felolvasás.) 11.10: 
Viz jelzőszol gálát. 12: Déli harangsző. 
-tb. 12.05: lak a to s  Árpád Tárogatózik. 
zongora ki séret tel 12.35: Hirek. 13— 11.20: 
Hanglemezek. Közben: Időjelzés. stb 
11.40: Hirek piaci árak 16.10: \ rádió 
üákfélórája ..Bálnavadászat". 16.45: 
Időjelzés, stb 17: ..Petőfi és Telek: Sán 
,or gróf barátsága". Irta  vitéz Béke.v 
Béláné. 17.30: Horváth Rezső cigányze 
lekara. Közben: Sohöpflin Aladár. Ke 
nény Zsigruond báró: ..Zord idők" r. re 

gényét ismerteti. 18.20: A cigányzenekar 
m uzsikájának folytatása. 18.55: Munkás
félóra. 19.25: Az Operaház előadásának 
közvetítése: „Turandot" Dalmű 3 fel
onásban. Zenéjét szerezte Puccini. Az
. felv. u tán : „Vidám és komoly történe
••k Pucciniról". Kilián Zoltán előadása
\  II. feli. u tán : Hirek. stb. Az előadó - 

u tán: Bacbmann sza,ónkvintett. 23.30 
Sebő .Miklós énekel, zongorán kiséri TI* 
'ényi-H eidelidre Mbert 0.05: Hirek.

C s ü tö r tö k  2 4
6.15: Torna U tána: Hanglemezek 

10: H irek 10.20: ..N’ép n a-sé k " (Felöl 
ásás* 10.15: B őrápolás télen " (Fel 
dvasás > 11.10: Yizjelzőszo igáim 12:
(Téli harangszó. stb  12.05: Á llásta lan  Z«-
/■szék Szim fonikus Zenekara Közben: 
lirek . 13.20: Időjelzés, stb  13.30: Eugéi 

>tepat baialajkazenekura 14.40: I,
•Al. piaci árak  16.10- Farsangi kon* 
-a." VizváVy Marink. leadása 16.45 
időjelzés stb 17: Az okszerű takarni 
ivozás." Zajtay Artúr dr előadás;. 
•7.30: K alm ár R«*zső «'-s Balázs Lászh* 
’Zalonkv in fő ttje  18.10: ..Szülészek a
guillotine árnyékában." Nagy Viorján 
előadása 18.45: Ligeti Dezső énekel 
" ongora k i >• '-réttel 19.10: Érdekességek 
Hunnia filmgyárban moot készülő „Ru 
iapes? épek" «’imii Univcrsal filmről 
’9.45: W aldhauer-Kerpely vouósnégye*
.'0.50: \ rádió külügyi negyedórája. 
21.10: Lakatos Tóni és Lakatos Misi ci
gányzenekara. 21.55: Hirek. stb 22.15: 
Rlly Ne> zongorázik 23: Eckhardt Sán 
Jár dr. egyetemi tanár francia nyelvű 
dőadása 23.20: Heínemaun Kde iazr. 
zenekara 0.05: Hirek.

P é n t e k  2«6
6.45: Torna. L 'tána: Hanglemezek. 

10: Hirek 10.20: ..Időszerű apróságok." 
(Felolvasás.) 10.15: „Ifjúsági közlemé
nyek." (Felolvasás.) 11.10: Vizjelzőszol- 
gálat 12: Déli harangszó. stb. 12.05: 
Endre Béla éneknégyese. Közben: Hirek. 
13.20: Időjelzés, stb 13.30: Mursi Elek 
.-•igányzenekara. 11.10: Hirek. piaci árak. 
16.10: A rádió d iákfélórája: „Ázsia nagy 
vándorai 11 Halász Gyula előadása. 16.45: 
Időjelzés, stb. 17: „Tölti Imre emlék 
irataiból : Jászai M ari.1 17.35: (’harly 
Gaudriot szalon és jazz-zenekara. Kal
már Pál énekszámaival. 18: Uyorsirótaa- 
folyain. 18.35: Sportközlemények. 18.50: 
...Mikrofonnal a városligeti nagyjogén" 
10.25: Az Operaház előadásának közve
títése. 1. „Bajazzók." Szövegéi és zené
jé t irta Ijeoneavallo. 2. Magyar ábrándok. 
Három tánckép Liszt Ferenc magyar 
rapszódiáiból. Szünetben: Hírek Az 
előadás u tán: blőjárasjelentés Majd: 
Fejes János szalon- és jazz-zenekara. 
23.15: Lakatos Gyula és Inkntos Vince 
zenekara. 0.05: Hirek.

Szombat Í2G
6.45: Tonia. U tána: Hanglemezek. 19: 

Hírek 10.20: „Erdélyi levél". (Felolva 
sás.) 10.45: ...Mit nézzünk meg vasár 
nap?" 11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: I>éll 
harangszó. stb 12.05: Scbuster Etelka 
gordonkázlk. Bertók István énekel. Koz 
Ix-ai: Hírek 13.20: Időjelzés, stb 13.30: 
Mándits-szal ónzenekar. 14.40: Hirek.
piaci árak 16.10: „Ezermestermühely". 
A ltádióélet ifjúsági félórája 16.45: 
Időjelzés, stb. 17: Rácz Tilda énekel 
zongorák iséret tel. 17.35: ,Jtégi farsan 
gok Horváth Mária előadása 18.10: 
A Budapesti Hangverseny Zenekar 
19.10: ..Mit üzen a rádió". 19.40: Hang 
‘-mezek 20.10: Közvetítés a Kamara 

Színházból. „Százbuszas tempó". Vigjá 
lék 3 felvonásban, hat képben. Irta 
Szántó Arinand é* Szécsén Mihály. Az 
I. felv. u tán: Hírek. U tána: Perti«s Jenő 
• *igányzenekara 0.05: Hirek

BUDAPEST II. 834.6 m

\  asariuM). I. 20. / ) —/4*4á: Hangver 
Míuy. 15.05- 15.^0 Hangverseny. 1H: 
Előállás 18. 'fh Z9./.; Ének, zongora.
/.'<.2O Eló;.<1á> Sza
lónzene. il.'iO : Hirek. 27. }Ö—22.50: <'i 
'ányzen**. ének Hétfő. I. 21, 18.20 
'0.10. Hanglemezek. 19.25: Előadás 
19.85 Komoly hnngversen \ H.U5: H
•ek. 22.10 (’igányzeoe Kedd. I. 22. 
Z7.S0 18.20: Sza lónzene 18.25 : Mező
gazdasági félóra. 19.05— 20.80: Szalón
zene. 20.55: Hirek. 20.55— 21.80: Hang 
lemezek. Szerda. I. 23, 19.85: Elő 
adás 20.10 21.80: Hangverseny. 21.85: 
Hirek 22—28: <’igányz«‘ne — Csütörtök.
I. 24, 77.70—77. J0 Bécsi dalok 77.45 
Előadás. 18.25 -19.80: <’igányz«‘ne. 19.85 
Versek. 20.10—2!:  Karének. 27.05. Hi 
;ek. 21.25— 22 10 Jazz Péntek. I. 25.
II. 10— 18.80 Katonazene. 20.05: Elő
adás. 20.40 Hangverseny. 22.80: Hirek 
— Szombat. I. 26. 77 70— 77.55: Jazz.
Z8.0S Mezőgazdasági félóra I8.3S—
19.1U: Hegedű. 19.15: Előadás I9.Í5- -
10.55: Hangverseny. 21 Hirek il.g 'l—
19.05 t ’ igány zene.
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Pgtróczi hadnagy
4 KIS REGÉNY ¥  Irta: MÉZES JÁNO S

Innen is, onnan is szaporodik a 
német. Már százon felül lehetnek.

— Előre! — adja ki vezetöjükq a 
parancsot. S két csónak is úszik a kis 
magyar csapat felé. Köröskörül nyo
mulnak előre.

Ekkor zaj hallatszik egyszerit' 
jobbról is, balról ie.

Mátyás huszárjai jönnek. akiké! 
Petróczi vezetett ide.

Bújna már a német vissza a nád 
közé, de nem lehet, űzik őket előre a 
huszárok, mint hajtők a vadat a ren
getegből.

Reggelre kitisztították a nádast és 
.Mátyás birtokába került a Schott- 
wien felé vezető ut, ahonnan Bécs
újhelyi megerősítették.

.Másnap pedig Petróczi apródot 
hadnaggyá ütötte Mátyás király s 
reábizta a híres ut őrzését, amivel 
Bécsújhely sorsa körülbelül el is dőlt.

A vár néhány elkeseredett ostroma 
után megadta magát.

IV.
A nemzetes asszony budai palotája 

nagyon látogatott igy télviz idején, 
amikor Kinizsiné is átteszi szállását, 
hogy az évnek ebben a részében a 
királyné korül lehessen. Karácsonyra 
a férfiak is megérkeznek Bécsből, a 
király uj fővárosából. Csak a király 
maradt ott s néhány főbb embere, 
köztük Kinizsi is, hogy nagylucsei 
Orbán Balázs, Becs uj érsekének be
iktatásán részt vegyenek.

A fiatalság azonban hazaérkezett a 
rég óhajtott szabadságra.

Köztük Petróczi László is, a király 
huszárainak vitéz hadnagya.

Benigna nemzetes asszony nagy 
szívességgel fogadta a fiatalokat. 
Azokat különösen, akiket Vezsenyi 
Katának szánhatott, aki tizenkilen
cedik évében volt már, s nem lehetett 
vidám és életerős magyar ifjú, hogy 
a szeme meg ne akadt volna rajta.

Az olaszoké különösen, de azokat 
Magyar Benigna nem állhatta. A 
büszke és rátartós asszony nem szen
vedhette a nálánál sokkal gőgösebb 
királyné környezetét. Valami benső 
hasonlatosság ellentétet vont közte s 
a szintén magtalan királyné között.

Katának magyar férjurat szánt a 
régi ősnemes daliák közül. A Peré- 
nyiek, Tötösiek, esetleg Rozgonyiak 
közül. Vagy a Szapolyaiak, Bátho- 
riak nemzetségéből az újak közül.

Az imádságba merült nemzetesasz- 
szony, aki megfeledkezett már arról, 
áogy Magyar Balázs, az ő édesapja 
is szegény sorból küzdötte fel magát 
a most Velence ellen folytatott há- 
boru vezérének, meglepetéssel és alig 
palástolt bosszúsággal vette tudo

másul az ifjak között Petróczi László 
hadnagy megjelenését.

— Nem a mi lovászunk volt ez a 
hadnagy? kérdezte halkan Katá
tól.

A lánynak fejébe szaladt a vér a 
kérdésre.

— De igen! — válaszolta csen
desen és a szive halkan dobbant.
A király személyesen tüntette ki. Ö 
volt, aki Mátyást Bécsbe kisérte, ami
kor kémkedni ment, hogy megvédje. 
Bécsújhely ostrománál pedig különö
sen kitűnt.

A nagyasszony unottan nézett 
félre.

A királynak minden vasgyuró 
tetszik, — mondta gúnyosan. A 
régi urakat mellőzi . . .

A Pali bácsi is, akart vala
mit mondani Kata.

— A Pali bácsi sokat tanult ná
lunk. Az édesapám nevelt fia volt, 
emelkedett a nemzetes asszony hangja.

— De előtte . . .
Nem a mi saját lovászunk volt! 

Értsd meg! Ide nem kellett volna 
jönnie.

A király hadnagyának?
Benigna ajkába harapott.

Talán tetszik neked?
Kata elpirult. Felugrott, s a fia

talok társaságába ment.
Petróczi hadnagyot kerülte, hogy

Benigna gunyját ki ne hívja.
Csak jóval később került vele ősz

sze, ahogy véletlenül egymás mellé 
sodródtak.

Jó estét, Kata! köszönt a 
hadnagy.

- Jó estét, Laci! bólintott bí
bor arccal a leány. Kigyelmed is 
itt?

— Levelet hoztam, súgta a had
nagy — és titokban kell átadnom.

Kitől? — lepődött meg Kata.
Az országbíró úrtól.

A leány az ablakmélyedésbe húzó
dott.

— Adja ide!
Olvasta a levelet. Kinizsi Pál irta. 

Hogy sokat gondol rá. És hogy derék 
és jó férjet kíván az ő ragyogó vi
rágszálának. Olyat, mint aki a leve
let viszi. És hogy ne mulassza el fi
gyelmére méltatni azt a daliát, akit 
ö küld a részére, mert az minden te
kintetben méltó volna arra, hogy . .

Kata hol elhalványult, hol kibiboro 
sodott. A levél megrezzent a kezében.

— Tudja-e kigyelmed. mi van a le
vélben ?

Petróczi hadnagy sértődötten egye
nesedett k i:

— Hogy tudnám? Elhozni adták, 
nem olvasni

Kata Benignához sietett, hogy a 
levelet megmutassa neki . . .

V.
A fiatalok a Rozgonyiék sashegyi 

pincéjében mulattak másnap. Az 
aranyszabadság féktelenségét élvez
ték. Petróczi hadnagy is köztük volt. 
ahogy vidáman fogyasztották a hegv 
levit.

A fiatal Korogyit éltették, a ma- 
csói bán fiát, hogy vőlegény sorba 
került, s még aznap éjjeli zenét is 
szántak a bűbájos menyasszonynak. 
Marcali Évának.

De előbb még néhány hordót sor
ra kóstoltak.

Akkor kezdett szentenciázni Disz- 
nósi László:

— Vivát Korogyi, aki megkezdte! 
Most rajtunk a sor, fiuk! Mielőtt a 
török ellen mennénk, asszonyt a ház
hoz!

Vivát. vivát! lelkesedett a 
hallgatóság.

Most rajtad a sor, Petróczi! 
emelte kupáját a fiatal Rozgonyi

Petróczi csodálkozva nézett szét a 
társaságon:

— Rajtam? Nem értem.
— Ne tagadd! évődtek többen 

vele.
— Nem tudom, kire gondoltok, - 

halványodott el a fiatal hadnagy
Perényi János gúnyosan fordult 

feléje:
Ne tettesd magad! Éppen olyan 

jól tudod, mint mi.
— Szavamra mondom, fogalmam 

sincs, ki lehet az.
A fiatal Perényi metsző hangon 

vágta oda:
— Magyar ur nem játszhatik a 

szavával!
(Folytatjuk.)

Vásárok jegyzéke
Vasárnap. január hó 20-án. Állat- r*

kirakodóvásár Gyula. Ki*kunféh‘ury 
háza. Nagykáta, R ácke\.,

Ilétfö, január hó 21 én. Álhit l 
rakodórásár: Biidazentmihály. Győr.
Heves. Kőtelek. Kunm ad.ir *.s. M áté
szalka. N a h a r s á n y .  Örkény. Ráckeve. 
Salgótarján. Sóit. Szécsény. Szendr-' 
Szigetvár. — Ló-. marha én kirakodóvá  
xór. Devecser. Kirakodóvá'(ár T a ta  
hánya.

Kedd, január hó 22 ért. Állat- k im  
kodóvá sá r . Gesztely, Salgótarján. Séf 
Szécsény. — Ló-, marha én kirakodóvá  
sár: Bicske. Ix-vecser. Nemesvid. 
rakodóidnál: Diósjenő, Miknsszéplak.

Szerda, január hó 23-án. L<< . marha
én kii nktn^tivdíár: B icske. Za !.-• <zent 
lászló.

Csütörtök. január hó 21 én. Álhit-
kirakodóvá ftár Tállya. Álla írását
Celldömöik.

Péntek, január hó 25-én. Állat »'*• At 
m kodóvásár: Makó. Szentes. — Ló. 
marha- én k irakodóvásár: <’«<"• köly.
m eseándorháza. Vép.

Szombat, január hó 26-án. Átlát >« 
kirakodóvásár: Műkő, Szentes Ro, 
áű é» *erté*vásdr Szekoeárd.
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VÁSÁR ÉS PIAC

V A S Á R N A P

Fővárosi árak: január hó 15-én. 
GABONATŐZSDE.

K észárup iae: H u n t: tiszai 77 kg-i»s
16.85- 17.15. 7x kíi-os 17—17.39. 79 kg-os
17.15- 17.4.5. síi ku-i »s 17.25— 17.G5. tclsü
'.szili. 77 kg-os 16.7(^—16.95. 7s kg-os
16.85—17.10. 79 ku-<»> 17—17.35. síi kg-os
17.10— 17. -P >. ilu n .itiszai. fejérniegyei. 
dunántúli 77 kg-os 16.60— 10.70. 78 kg-os 
10.7.7- -10.S.7. 79 kg-os 16.90—17, 80 kg-os 17
-17.10. Fest vidéki roc.x 13.10—13.20. ogyéb 

13.40—13.50; xörárpa. elsőrendű 19—
20.50. m ásodrendű 17.50— 18.50, harm ad
rendii 16.50—17 : takarm ányárpa első
rendű 15.50—16. m ásodrendű 15.30— 
15.50; elsőrendű 15.15— 15.30, m á
sodrendű 10.05—15.15; tengeri, tiszántúli
13.10— 13.20. egyéb 12.80—12.95; búza 
karjai 11.10— 11.20; 8-as liszt 14.50— 11.75 
|H*ngő m éter m ázsán ként.

Határidőpiar. Iluza  m árc iusra: 16.54—
16.50, m á ju s ra : zárla t 16.97— 16.98. 
Rozis m árciusra ; 13.62—13.63, m ájusra : 
zárlat 13.95— 13.96. Tengeri m ájusra : 
12.09— 12.11 |M*ngő m éterm ázsán ként.

Vetomagpiar. t Mauthner Ödön mag 
termeló  »x m agkereskedtiini rt. he ti je- 
ff ntéise.J Lucerna: a vélem énye vásárlá 
sok következtében az á rak  em elkedtek és 
Németországból is valamivel jobb érdek
lődés mutatkozik. A belföldi kereslet is 
m egindult. Lóhere  is barátságosabb vala
mivel, de az á rak ra  nem igen volt be
folyással. Szudán fit. A piacra kerülő tété 
lek könnyen ta lá ltak  elhelyezést. Köle» 
irányzata  valamivel csendesebb. Muhar 
mag  js jó  keresletnek örvend. Taraxzi bük 
kóuy  irányzata, közepes kinálat mellett, 
nem változott. Mák kivitele teljesen szü
netel. Tukarm ún yréjiamiug. A csökkenő 
készletekre való tekin tettel az export tévé 
kenység m ár lelanyhult, m ert a keresett 
fajokért mint sárga Eekendorfi. vörös 
M ammuth 140—150 i»engő 100 kilónként 
< elérliető nagy tételeklien. I budapesti 

áru és értéklázmle. hiratalo.s jegyzései 
n geruúrnért lbb kilónként butinpesti jan i 
fásban: köles, feliér 13. vörös 13—13.50. 
vegyes 11.50 12.50. re,K-e 24—25; napra
f«»rgó. fehér 17—19. vegyes 13.50— 14: len 
mag. nagy 26—27. kis 22—23 : tökmag. kis
17.50— 18.50; mák (kék) 40—44: lmrsó: 
expressz IS—21 : lencse, nagy 38— 15. kö
zép 26—30; bab; fehér gyöngy 15—15.50. 
dunai szokvány 14.25—14.50, dunántúli 
szokvány 14— 14.50. felsőin. szokvány 13.25

13.75. gömbölyű fű rj 14— 15. hosszú
13.50— 14: lucem am ag 180—200: lóhere
mag 145— 157.50; m uharm ag 11.50—12.50: 
avaszi bükköny 19—21: csillagfürt 11.25

11.50 i»engő m éterm ázsánként.
Áhraktakannánypiar. Árpakorpa 13. 

borsóhéj 13. borsőkorjia 13, buzakonkoly
11.50. buzakorpa 11. buzatakarm ányliszt

14.20. konkoly dara  12. lenniagpogácsa 
14.25. ilapra forgópogácsa 13.50, repcepo 
gácsa lo. répaszelet, szá ríto tt 10. rozskon 
koly 9.75, ruzskorpu 10.50, rozstakarm áuy 
liszt 13. tökmau'pogái-sa 14.50 pengő lué 
tennázsánként.

Takarm ány vásár. Itóti széna, másod 
rendű 6.90—8. harm adrendű, csomago
lásra <1—<5.80, sarjuszéiisi 7. nittharszéna 
7.40—s. lucernaszénu 9. ziilxisbükköny 
széna 7.<!o. alomszalnia. elsőrendű 5.50. 
m ásodrendű 5—5.25. z.snpsznlina .8 pengő 
iiiéterinázsánkéni.

Tenyészmarhák és jármosökrök. Első 
rendű lielföldi jártnosökör ( ta rk a ) és 
beállítani való tinó 40— 44. elsőrendű 
belföldi jártnosökör (feliért 40—44. 
másféléves linók 38— 10. másféléves 
üszők 38— p l.  fiatal, friss fejős tehén 
50—55 fillér kilogrammonként élősúly 
bán.

\  ágó m arhavásár. Bika, m agyar mii 
sodrendii 3.8. bika tarka , elsőrendű 51—52. 
m ásodrendű 36—50. harm adrendű 30. 
ókör. m agyar, m ásodrendű 34— 40. bar 
tnadrendii 23—30, tark a , m ásodrendű
35—54, harm adrendű  23—30, telién, m a
gyar, m ásodrendű 35— 15. elsőrendű 52— 
56. kivételesen 57—60. m ásodrendű 32 
50, harm adrendű  24 31, növendék (évesl 
28—52. kicsontozni való 15—22 fillér ki 
hígra minőnként élősúlyban.

Borjuvásár. Elsőrendű 72—78. másod
rendű 62—71. harm adrendű 47 -<«) fillér 
kilogrammonként élősúlyban.

Apró marhavásár. B árány 62 fillér 
kilogram m onként élősúly lián.

Juhárak. Külföldnek megfelelő prím a, 
fiatal iiriik. darabonként 50 kg súlyban 
Pi—45. príma, fia ta l bárányok, daralxin- 
ként Pl—42'/. kg sulylvan 40—48 fillér 
ki hígra mnion ként. valamennyi gazdaság
ban. e te tés-ita tás után  mázsáivá, dara 
Ilonként 3 kg sulyievonássnl.

Lóvásár. Igás kocsiló (nehéz, nyugati 
la j ta i  240—360. igás kocsi ló t könnyű, 
nyugati fa jta )  175—285, szam ár 62. alá 
rendelt 2-”>—103. vágó 15 I lii  jiengő da 
rabonként.

Sertésvásár. Elsőrendű uradalm i zsir 
sertés, páronként 340 kilogrammon felül 
72—76 fillérig  szeilett közép 53—63. sí 
lány 50—.54 (lengő niéterniázsiinként.

Nyersbőr. Az á rak  változatlanok.
Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 

való 1.16— 1.32. sózott, kenyér 1.30—-1.60. 
füstölt 1.40—1.80, háj 1.28—1.40. tepertő, 
zsíros 1.40— 1.80, sertészsír, helybeli 1.30

1.4(1 iiengő kilogram monként.
Tej és tejtermékek. Teljes tej 32. le 

fölözött tej 8—10. tejszín  240—280, tej 
fel 120—15o fillér literenként. Centrifugált 
vaj 260—280. szedett vaj 200—240, telién 
tú ró  50—80, ju h sa jt 160—200, grói 220 
—240, trap is ta  160—200. emmentiíli 240

320 fillér kilogrammonként.
Baromfi és tojás. X'W ftoronifi - Tyuk 

2—3.50. csirke 1—1.50. kappun 3—6. ruca 
2—3. p u ly k a -4—6 pengő drli-ként. — Letilt 
barom fi: Tyuk 1.30— 1.60, csirke 1.50—

2.20. kapjam 2 -2.20. rín a, h ízott JU20
-1.50. ind, bízott j  lo— 1.40, pulyka, hi 

zott 1.30—1.80. 'lib am áj 4—7 pengő kilo 
gramm onként. T ea to jás 7—9. főzótojá* 
és apró 5—6.5 fillé r darabonként.

Fűszer, mák. méz és szappan. Paprika 
édes. nemes 2.SO—4. félédes 2.40-—3.60 
rózsa 2.20—3.20. erős 2 2.40. mák. kék
0.64—0.80. ixTgetett méz 1— 1.40. házi
szappan, szili I—1.20. közönséges O.xo 
0.96 (lengő kilogrammonként.

Zöldség. Sárgarépa 16—24. jielrez.se 
lyoni 18—24, zeller 20—36. ka laráhé 12 
—24. karfiol 80—120. vöröshagyma, ina 
kói s— 12. közönséges 6—8, fokhagyma 
9 —120. cékla 12—20. íejeskáposzta  12— 
IS. savanyíto tt káposzta 20—28, kelka 
puszta 14—24. vöröskáposzta 18—28. fe 
jessa lá ta  16—24 (1 da rab ), torm a 60- 
xo. burgonya Ciilbalia 12—14. őszi rozsa 
8 —12, nyári rózsa 12— 14. E lla 6—8, kifli 
1 i—20. tömör csiperkegomba 120—220.
szárított gomba 300—800. tök. főző 35 
60. sütőtök 10—18, sóska 180—500. pa 
ra j, tisztíto tt 24—70. feketeretek 14—20 
fillér kilogram monként. Hónaposretek 
csomónként 16—24 fillér.

Gyümölcs. Alma 56—80, körte, nemes 
120—200. kötözőt,t szőlő 180 -300. dió 10"

140. dióbél 280—3*10. mogyoróbél 280- 
:it!(l, héjazott m andula 320—500. gesztenye 
külföldi 18—80 fillér kilogram monként.

.Szesz és szeszesitalok. A szeszarak vai 
tozatlanok. A riríaUüzlelbcn a forgalom 
a rendes keretek között mozog és a film 
m itott és denaturált szesz ára változni 
latin! zárult. A ii!iiiniöleepilliiil:<i iizletbrii 
a hidegebb idő. beállta folytán a forg.i 
lom valamivel élénkebb volt, az árak 
azonban változatlanok. Jegyzések : tői 
kölypálinka  2.75—2.85, xeprőpiilinka 3.25

-3JMI, nzilröriuui, nyári áru  3.50—3.60. 
kékáru 4.80 pengőig, borpárla t 3.50—3.6" 
(tengő 10.000 literfokonként. III. táblázat 
szerint -+- 3 százalék forgalm i adó.

Fapiac. P'enpőffitinn a forgalom a toli 
időszaknak megfelelően gyenge. Tavasz 
i-a élénkebb üzletre szám ítanak. K em t'iiil 
fiiban  a kereslet gyenge, az erdőeladások 
irán t nagy az érdeklődés. A tüzifapiacoii 
az élénk kínálat e lh inyhito tta  az áraka t. 
B ükkhasáb 315—31X. i-serltasáb 265 
26X, gyertyánliasáb 290—295, friss akác 
hasáb 260—265 pengő vagononként, hu 
dapesti paritásban . Az a p ríto tt bükkfa 
Budapesten házhoz szállítva 4—4.10 
(tengő inéterm ázsánként.

Idegen pénznemek vételi és eltolási ára 
február hó 15-én. Az. első szám azt az. 
ősszeget jelenti, amelyet kapunk a bank 
tói akkor, ha eladunk idegen pénzt. A 
második szám azt az. összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fizetni, ha 
idegen jx'-nzt vásárolunk. 8'trrf: penpöni'l 
többe kerül xzöz lUimb: Angol font 1690

-1720: dollár 343.90—347.90: kanadni
dollár 339 349: hollandi forint 233.60 

235.60. német m árka 136— 137.60:
svájci frank 110.70—111.65 epngő.
Sző: penpfmél kerencbhe kerül i;il:  il" 
rali: Csebkom na 14.02—1420: szerb di 
nár 7.80—8.30; francia frank 22.30- 
22.50: lenfcyel zloty 64.95—65.55: román 
len 3.42—3.46: bolgár léva 4—4.15; olasz, 
líra 29.90—30.25: osztrák scbilling 80 
80.70 pengő.

KIAl KVrULAJDONOS:
„FALU" ORSZÁGOS FOUIMIVEK 

SZÖVETSÉG
FELEHtöa 8ZERKB8ZTÖ ÉS KIADÓ:

MATER EMIL

Európa Iradalml éo Nyomdai K.ósno’iiytArgasftg (Igazgató : Sehmldek Tibor d r ), BndapMt. Ó-». 12.
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